ДОКЛАД

за извършена проверка на място по изпълнение на условията и сроковете в Комплексно разрешително №1-Н1/2011г. и Комплексно разрешително 

№1-Н2/2013г. издадени на “КЦМ” АД, гр.Пловдив
В периода от 25.06.2014г. до 27.06.2014г. във връзка прилагането на разпоредбите на чл.128 ал.1, чл.148 от Закона за опазване на околната среда (ДВ бр.91/2002г., последно изм. ДВ бр.22/2014г.), Заповед №РД-149/17.06.2014г. на Директора на РИОСВ-Пловдив и в изпълнение на утвърден от МОСВ „План за контролната дейност на инспекцията за 2014г.”, екип от експерти при РИОСВ-Пловдив и експерт при Басейнова дирекция за управление на водите източнобеломорски район с център гр.Пловдив извършиха контрол по документи и на място по изпълнение на условията и поставените срокове на Комплексно разрешително №1-Н1/2011г. и Комплексно разрешително №1-Н2/2013г. издадени на “КЦМ” АД, гр.Пловдив.
I. Цел на проверката:

Основна цел на проверката е осъществяване на текущ контрол на дейността на обекта за спазване изискванията на поставените условия и срокове в Комплексно разрешително №1-Н1/2011г. и Комплексно разрешително №1-Н2/2013г., както и законовите задължения на Притежателя му, произтичащи от Закона за опазване на околната среда, специализираните закони и подзаконовите нормативни актове към тях.
II.Обхват на проверката и инсталациите/дейностите на обекта, които са проверени:

Извършената проверка по документи и на място на производствената площадка обхваща периода 22.06.2013г. до 25.06.2014г. През 2013г. е издадено ново Комплексно Разрешително №1-Н2/2013г., което влиза в сила на 26.07.2013г. Поради тази причина за проверявания период в сила са Комплексно разрешително №1-Н1/2011г. и Комплексно разрешително №1-Н2/2013г. Във връзка с горното проверката е разделен на два периода-от 01.01.2013г. до 25.07.2013г. и от 26.07.2013г. до 27.06.2014г.

Комплексно разрешително №1-Н1/2011г.
ІІ.1.Инсталациите, които са проверени са както следва:
I.Обособено производство на цинк и сплави-т.2.5a) и т. 2.5б), включващо:
1.ТУ „Пържене и утилизация на SO2 от пържилните газове”
2.ТУ „Извличане и електролиза”
3.ТУ „Велц и рециклинг”
II.Обособено производство на олово и сплави-т.2.5a), т. 2.5б), включващо:

1.ТУ „Аглотопилен”

2.ТУ „Рафинация и рециклинг”
III. Обособено производство на благородни метали и сплави-т.2.5a), т. 2.5б), включващо:

1.ТЗ „Пластична обработка и леене на метали”
2.ТЗ „Електролиза”
3.ТЗ „Златен концентрат”
Инсталации, които не попадат в обхвата на Приложение 4 на ЗООС:

1.Горивна инсталация, включваща:

-Парокотелна инсталация - 3 бр. котли;

-Инсталация за химическа водоочистка (ХВО).

2.Инсталация за сепариране на оловно-кисели акумулатори

ІІ.2.Извършената проверка по документи и на място на производствената площадка обхваща периода от 01.01.2013г. до 25.07.2013г. във връзка със следните условия:

· Условие №2.Инсталации, обхванати от това разрешително;
· Условие №3.Обхват;

· Условие №4.Капацитет на инсталациите;

· Условие №5.Управление на околната среда; 

· Условие №6.Тълкуване;

· Условие №7.Уведомяване;

· Условие №8.Използване на ресурси;

· Условие №9.Емисии в атмосферата;

· Условие №10.Емисии на отпадъчни води;

· Условие №11.Управление на отпадъците;

· Условие №12.Шум;

· Условие №13А.Опазване на подземните води от замърсяване;

· Условие №13Б.Опазване на почвата от увреждане;

· Условие №14.Предотвратяване и действие при аварии и случаи на непосредствена заплаха за     екологични щети и/или причинени екологични щети;

· Условие №15.Преходни и анормални режими на работа;

· Условие №16.Прекратяване на работата на инсталациите или на части от тях.

III.Констатации от извършената проверка по документи и на място на производствената площадка:

Условие №2.Инсталации, обхванати от това разрешително-за проверявания период не са констатирани несъответствия. Не е извършвана промяна на инсталациите в обхвата на Приложение №4 от ЗООС посочени в условието.
Условие №3.Обхват
След направена оценка на Годишния доклад от СНИ за 2012г., съгласно Инструкция №1/03.07.2003г. е констатирано неизпълнение на чл.35, т.2 за серен диоксид (SO2)-587.2 mg/Nm3 при емисионна норма за серен диоксид (SO2)-495.0 mg/Nm3. За констатираното нарушение е наложена еднократна санкция от 17.04.2013г.

За проверявания период са изготвени и представени всички планове и програми изискани с конкретните условия на комплексното разрешително. Не е извършвана промяна в работата на инсталациите и на границите на производствената площадката. 
Условие №4.Капацитет на инсталациите-за проверявания период не са констатирани несъответствия. Представени записи за производителността за всеки месец за всяка инсталация за периода 01.01.2013г. до 30.07.2013г. Не е констатирано превишение на капацитета на инсталациите, разрешен с условията на комплексното разрешително. 
Условие №5.Управление на околната среда-за проверявания период не са констатирани несъответствия. Операторът прилага система за управление на околната среда (СУОС). Представен е Сертификат ISO 14001:2004 с регистрационен №751100187/01 със срок на валидно до 31.07.2017г. 
5.1.Структура и отговорности 

Определен е персоналът, който ще извършва конкретни дейности по изпълнение на условията в разрешителното и лицата отговорни за изпълнение на условията в разрешителното. Представен е списък от 02.01.2012г.

5.2.Обучение

Прилага се Инструкция за ежегодно определяне на потребностите от обучение на персонала, която включва изготвяне на годишни програми за обучение, които се актуализират в зависимост от нуждите за обучение на персонала. Представени са: Програма за обучение за 2013г. от 30.11.2012г.; Протоколи за проведени изпити-9 броя до 19.06.2013г. 
5.3.Обмен на информация
Представен е Списък от 15.04.2013г. с информация относно отговорните лица за изпълнение на условията в разрешителното, включително имена, длъжност, местоположение на работното място и телефон за контакт. Информацията е достъпна за всички служители.
Представен е Списък от 15.04.2013г. на органите/лицата, които трябва да бъдат уведомявани съгласно условията на разрешителното, техните адреси и начини за контакт (включително за спешни случаи).

5.4.Документиране 

Представен е актуален Списък към 08.04.2013г. на нормативната уредба по околна среда, регламентираща работата на инсталациите.

Представен е Списък на инструкциите от 04.02.3013г., изискани с условията на комплексното разрешително, достъпен за лицата отговорни за тяхното изпълнение и Матрица на абонатите-длъжност, структурно звено, на кого какъв документ е предоставен от15.04.2013г.
5.5.Управление на документи

Прилага се Инструкция за актуализация на документите, изисквани с настоящото разрешително, в случай на промени в нормативната уредба, работата и управлението на инсталациите, както и за изземване на невалидната документация. Представени: Запис от 22.07.2013г. за предложения за промяна на документи; два броя Протоколи от 10.05.2013г. за актуализация на техническа документация в ОЦП. 

5.6.Оперативно управление



Операторът е изготвил всички инструкции за експлоатация и поддръжка, изисквани с разрешителното. Инструкциите се съхраняват на площадката в писмен вид и се представят на компетентния орган при поискване. Представен е актуализиран Списък на инструкциите от 04.02.3013г.

5.7.Проверка и коригиращо действие

Прилагат се Инструкции за Мониторинг на техническите и емисионни показатели, съгласно условията в комплексното разрешително, Инструкции за Периодична оценка на съответствието на стойностите на техническите и емисионни показатели, с определените в условията на разрешително и Инструкция за установяване на причините за допуснатите несъответствия и предприемане на коригиращи действия. За проверявания период са представени протоколи, записи, дневници, журнали за мониторинг на техническите и емисионни показатели, изискани с условията на комплексното разрешително. 
Операторът прилага Инструкция за периодична оценка на наличие на нови нормативни разпоредби към работата на инсталациите по Условие 2, произтичащи от нови нормативни актове, уведомяване на ръководния персонал за предприемане на необходимите организационни/технически действия за постигане съответствие с тези нормативни разпоредби. Представен е Списък от 08.04.2013г.
5.8.Предотвратяване и контрол на аварийни ситуации

Прилага се писмена Инструкция за преразглеждане и, ако е необходимо, актуализиране на инструкциите за работа на технологичното/пречиствателното оборудване след всяка авария. 
На 24.05.2013г. в 15:14 часа е възникнал пожар на трафопост. Незабавно е уведомена пожарна служба, намираща се на територията на „КЦМ“ АД. Предприети са коригиращи мерки и пожара е овладян напълно в 16:29 часа. Не се налага актуализиране на инструкциите за работа на технологичното/пречиствателното оборудване.
Прилага инструкция за аварийно планиране и действия при аварии, в които са уточнени дейностите по:

Определени са опасните вещества, съхранявани или образувани в резултат на производствена дейност с въздействие върху околната среда при авария; Определени са възможните аварийни ситуации с въздействие върху околната среда и здравето на хората. При определянето са включени и аварийни ситуации в резултат на наводнение или земетресение; Определени са възможните начини на действие за вече определените аварийни ситуации са избрани действия, които осигуряват най-добра защита за живота и здравето на хората и околната среда. За всяка от аварийните ситуации се документира избрания начин на действие, включително действията за предотвратяване/ограничаване на замърсяването на околната среда, опазване здравето и живота на хората и почистването на замърсяванията от аварията; Определени са начините за подготовка на персонала, отговорен за изпълнението на Плана за действие при аварии и периодично се обновява готовността му за действие; Определени са сборните пунктове, както и най-подходящи пътища за извеждане на работещите от района на аварията. Инструкцията се прилага винаги при промяна в разположението на пътища, съоръжения или инсталации на територията на площадката; Определени са причините, довели до аварията и предприемане на коригиращи действия; Определени са средствата за оповестяване при авария и редовната им техническа поддръжка; Определени са необходимите средства за лична защита на работещите, редовната им проверка и поддръжка, както и безпрепятствения достъп до местата за тяхното съхранение; Определени са средствата за противодействие на възможните аварии (напр. пожарогасители, коф-помпи, адсорбенти за разливи и други), най-подходящите места за разполагането им, редовната им проверка и поддръжка в изправност; Определен е персонала отговорен за изпълнение на действията, предвидени в Плана за действия при аварии. Редовно се  актуализира списъка на персонала (с включени телефонни номера или други детайли по оповестяването).
Инструкцията се прилага и актуализира при всяка промяна на пътища, съоръжения или инсталации на територията на площадката, както и при възникване на аварийни ситуации и/или аварии. Резултатите се документират. 

Представени са: Вътрешен авариен план от 15.04.2013г.; Проведени обучения на персонала по плана-за за 2013г.-4броя; Извършена проверка на сирени на 02.06.2013г.; 
Извършени проверки на пожарогасители за 2013г.-14броя; Представен Списък на персонала към месец март 2013г.
5.9.Документиране

За проверявания период е представена информацията изискана с условията на комплексното разрешително. Представени са: Входящо-изходящ журнал, записи, списъци, записи с оценка на съответствието, дневници, журнали, протоколи, документи.
5.10.Докладване
За проверявания период са представени в РИОСВ-Пловдив Протоколи от извършен собствен мониторинг на емисии в атмосферата, емисии в отпадъчни води, емисии шум, почви, подземни води, месечни и годишни доклади от проведени собствени непрекъснати измервания на емисии в атмосферата. Операторът е изготвил и представил в РИОСВ-Пловдив Годишен доклад за 2013г. за изпълнение на дейностите за които е предоставено комплексното разрешително в срок до 31.03.2014г.

5.11.Актуализация на системата за управление на околната среда
За проверявания период не е извършвана промяна на системата за управление на околната среда.
Условие №6.Тълкуване
За проверявания период не са констатирани несъответствия. 
Условие №7.Уведомяване
 На 24.05.2013г. в 15:14 часа е възникнал пожар на трафопост. Незабавно е уведомена пожарна служба, намираща се на територията на „КЦМ“ АД. Предприети са коригиращи мерки и пожара е овладян напълно в 16:29 часа. Не се налага актуализиране на инструкциите за работа на технологичното/пречиствателното оборудване.

За периода 01.01.2013г. до 30.07.2013г. операторът е представил информация в РИОСВ-Пловдив и Басейнова Дирекция, гр.Пловдив за провеждания мониторинг в частта „Води”, определен с условията на комплексното разрешително.
За периода 01.01.2013г. до 30.07.2013г.не е съществувала непосредствена заплаха от екологични щети и не са настъпили екологични щети.
Условие №8.Използване на ресурси 
Условие 8.1.Използване на вода-за проверявания период не са констатирани превишения на изразходваните количества вода за производствени нужди. 
Изградени са девет броя сондажни и един брой шахтов кладенци, разположени извън границите на производствената площадка. Представено е  актуално Разрешителни за водовземане от подземни води със срок на действие 2015г. Операторът спазва поставените условия в издаденото разрешително. Представени са записи за употребените количества свежа вода за производствени нужди и охлаждане до 30.07.2013г. Не са констатирани превишения на разрешените количества свежа вода за производствени нужди (включително за охлаждане)-годишна норма на ефективност и разрешеното годишно количество определено в Разрешителното за водовземане. 

Прилага се Инструкция за експлоатация и поддръжка на технологичното оборудване на производствената площадка на ТЗ „Електролитен” към Обособено производство на цинк и сплави, които е основен консуматор на вода за производствени нужди. Представен е Технологичен журнал със записи за всяка работна смяна до 20.06.2013г.
Прилага се Инструкция за извършване на проверки на техническото състояние на водопроводната мрежа на площадката, установяване на течове и предприемане на действия за тяхното отстраняване. Представен е Дневник за преглед и ремонт на „ВиК“ съоръжения със записи от проверки, оценка на съответствието и предприети коригиращи мерки до 20.06.2013г.

Операторът прилага Инструкция за измерване и документиране на изразходваните количества вода за производствени нужди, изразени като годишнa консумация на вода за производствени нужди и стойността на годишната норма за ефективност при употребата на производствена вода за инсталациите и Инструкция за оценка на съответствието на изразходваните количества вода за производствени нужди при работа на инсталациите по Условие 2. Представени са записи за изразходваните количества вода изразени като годишна норма за ефективност при употребата на вода-m3/единица продукт за 2013г. и годишната консумация на вода за производствени нужди за инсталациите по Условие №2 и записи с оценка на съответствието. 
Условие 8.2.Енергия-за проверявания период не са констатирани превишения на количествата консумирана електроенергия и топлоенергия за единица продукт.
Прилага се Инструкция за експлоатация и поддръжка на технологичния процес на електроекстракция на цинково-сулфатните разтвори, който се провежда в ТЗ „Електролитен” на Обособено производство на цинк и сплави, основен консуматор на електроенергия. Представен Технологичен журнал  със записи до 19.06.2013г.
Прилагат се Инструкции за отчитане на използваната електроенергия за всяка от инсталациите по условие 2. Извършено е сравнение с разходните норми за съответната инсталация и процес. При несъответствие  се предприемат корективни действия за отстраняването на несъответствията.

Операторът прилага Инструкции за периодична проверка и поддръжка на вътрешнозаводската електроразпределителна мрежа, кондензни стопанства и помпените уредби. Инструкциите включват и предприемане на корективни действия при установяване на повреди. За проверявания период са представени  Дневници със записи от проверки за: Газодувка SO2-1350 KW; Завод за H2SO4 паразаземителен контур; Трафо 2 110/6.3 KV 31.5 MV Д; Проверка газова защита.

Операторът прилага Инструкция, осигуряваща измерване/изчисляване и документиране на изразходваните количества електроeнергия за производствени нужди, изразени като:Стойността на годишната норма за ефективност при употребата на енергия за инсталациите по Условие 2, попадащи в обхвата на Приложение №4 на ЗООС; Годишнa консумация на електроенергия за производствени нужди за инсталациите по Условие 2. Представени са записи до 31.05.2013г. за годишната консумация на електроенергия за производствени нужди за инсталациите по Условие 2 и стойността на годишната норма за ефективност при употребата на енергия за инсталациите по Условие 2.

Условие 8.3.Използване на суровини, спомагателни материали и горива 
Условие 8.3.1.Употреба

За проверявания период: са представени записи за употребените количества суровини, спомагателни материали и горива изразени като годишна норма за ефективност-t/t продукт. От представените записи не са констатирани несъответствия. На производствената площадка не са налични азбестови топлоизолационни материали.
Условие 8.3.2.Измерване и документиране 

За проверявания период операторът прилага Инструкция, осигуряваща измерване/изчисляване и документиране на използваните количества суровини, спомагателни материали и горива изразени като годишна норма за ефективност при употребата на суровините, спомагателните материали и горивата за инсталациите по Условие 2, попадащи в обхвата на Приложение № 4 от ЗООС и Инструкция за оценка на съответствието на стойностите на годишните норми за ефективност при употребата на суровините, спомагателните материали и горивата за инсталациите по Условие 2. Инструкцията включва установяване на причините за несъответствия и предприемане на коригиращи действия. Представени са: Протокол за оценка на съответствието за спомагателни материали и горива за 2013г. и Протокол за оценка на съответствието за суровини за 2013г.
Условие 8.3.3.Докладване
В ГДОС за 2013г. са докладвани стойностите на годишните норми за ефективност при употребата на суровини, спомагателни материали и горива и оценка на съответствието на стойностите на годишните норми за ефективност при употребата на суровини, спомагателни материали и горива за инсталациите по Условие 2 с условията на комплексното разрешително-не са констатирани несъответствия 

Условие 8.3.4.Съхранение на суровини, спомагателни материали, полупродукти, продукти и горива
Представени са актуализирани информационни листове за безопасност на използваните опасни химични вещества и препарати, спомагателни материали и горива, съгласно чл.31 от Регламент 1907/2006г.
Прилагат се: Инструкция за Експлоатация и поддръжка на резервоарите и техните обваловки; Инструкция за поддръжка и периодична проверка на съответствието на съоръженията, складовете и площадките за съхранение на суровини, спомагателни материали, горива, полупродукти и продукти, резервоарните стопанства и товаро-разтоварните площадки с експлоатационните изисквания и условията на разрешителното, установяване на причините за несъответствие и предприемане на коригиращи действия. Представени са 23 броя Протоколи от 17, 18 и 19.09.2012г. за технически преглед-безразрушителен контрол на резервоари-дебелометрия от вътрешнозаводска лаборатория; Технологичен журнал със записи за всеки ден за проверявани период.
   
Оператора прилага Инструкция за установяване и отстраняване на течове, както и поддръжка на фланците, уплътненията и помпите, по тръбната преносна мрежа за горива, суровини и спомагателни материали при работата на инсталациите по Условие 2. За проверявания период са представени: Работни поръчки за инспекция и извършване на ремонтни дейности; Отчет анализ; Протоколи за извършени СМР, ремонти и вложени материали.
Условие 8.3.5. Документиране
За проверявания период оператора документира и съхранява: резултатите от извършените проверки на съответствието на съоръженията, складовете и площадките за съхранение на суровини, спомагателни материали, горива, полупродукти и продукти, резервоарните стопанства и товаро-разтоварните площадки с експлоатационните изисквания и условията на разрешителното, установените причини за несъответствие и предприетите коригиращи действия; Установените причини за течове и предприетите действия за отстраняване им от тръбопреносната мрежа за суровини, спомагателни материали, горива и продукти. Представен е Дневник за разливи и течове със записи до 08.04.2013г.
Условие № 9.Емисии в атмосферата 
Условие 9.1.Работа на пречиствателното оборудване-за проверявания период не са констатирани несъответствия.
Експлоатират се пречиствателни съоръжения, за емисии в атмосферата разрешени с условията на комплексното разрешително. Операторът е определил за всяко пречиствателно съоръжени: Списък на технологичните параметри, чието контролиране осигурява оптимален работен режим на пречиствателното съоръжение; Стойности на технологичните параметри при оптимален работен режим на пречиствателното съоръжение; Честота на мониторинг и оборудване за мониторинг. Информацията е представена в писмен вид пред РИОСВ-Пловдив на 05.07.2012г.

Прилага се Инструкция за експлоатация и поддържане на пречиствателните съоръжения в съответствие с информацията, за всяко пречиствателно съоръжение. Инструкцията включва документиране на отчетените стойности на контролираните технологични параметри за всяко пречиствателно съоръжение. Представени са: Технологично сведение за отделение „Прахоулавяне” със записи да всеки ден до 19.06.2013г. за оловно производство-температура пред ръкавен филтър, разреждане пред и след ръкавен филтър-за всеки филтър; Технологичен журнал на ОПЦ със записи за всяка смяна до 19.06.2013г.-температура пред ръкавен филтър, кулери, прахогазова камера; Технологичен журнал за Инсталация за сепариране на оловно-кисели акумулатори до 20.06.2013г.
Операторът прилага Инструкция за Периодична оценка на съответствието на измерените стойности на контролираните параметри за всяко пречиствателно съоръжение с определените оптимални такива с условията на издаденото комплексно разрешително. Инструкцията включва установяване на причините за несъответствията и предприемане на коригиращи действия. Представени са Технологични журнали за всяко пречиствателно съоръжение със записи за всяка смяна и запис с оценка на съответствието до 19.06.2013г.
Условие 9.2.Емисии от точкови източници
Технологичните и вентилационни газове се изпускат организирано през 33 броя изпускащи устройства (комини). Собствените периодични измервания (СПИ) и на емисиите на вредни вещества в отпадъчните газове, изпускани в атмосферния въздух се извършват на: 

Обособено производство на олово и сплави

Вентилационни газове:

-Осем броя изпускащи устройства (комини) К1, К2, К3, К4, К5, К6, К30 и К31. Собствените периодични измервания (СПИ) на емисиите на вредни вещества в отпадъчните газове, изпускани през изпускащите устройства са с честота на измерване веднъж годишно. Измерванията са извършени съгласно изискванията на Глава пета от Наредба 6/26.03.1999г. за реда и начина за измерване на емисиите на вредни вещества, изпускани в атмосферния въздух от обекти с неподвижни източници и при спазване на регламентираните срокове от акредитирана лаборатория. Представени са протоколи от изпитване от месец юни 2013г. Не са констатирани несъответствия.
Технологични газове:

-Един брой изпускащо устройства (комини) К7. Собствените периодични измервания (СПИ) на емисиите на вредни вещества в отпадъчните газове, изпускани през изпускащите устройства са с честота на измерване веднъж годишно. Измерванията са извършени съгласно изискванията на Глава пета от Наредба 6/26.03.1999г. за реда и начина за измерване на емисиите на вредни вещества, изпускани в атмосферния въздух от обекти с неподвижни източници и при спазване на регламентираните срокове от акредитирана лаборатория. Представени са протоколи от изпитване от месец юни 2013г. Не са констатирани несъответствия.
Горивни газове:

-Три броя изпускащи устройства (комини) К26, К24 и К27. Собствените периодични измервания (СПИ) на емисиите на вредни вещества в отпадъчните газове, изпускани през изпускащите устройства са с честота на измерване веднъж годишно. Измерванията са извършени съгласно изискванията на Глава пета от Наредба 6/26.03.1999г. за реда и начина за измерване на емисиите на вредни вещества, изпускани в атмосферния въздух от обекти с неподвижни източници и при спазване на регламентираните срокове от акредитирана лаборатория. Представени са протоколи от изпитване от месец юни 2013г. Не са констатирани несъответствия.
Инсталация за сепариране на оловно-кисели акумулатори
-Един брой изпускащо устройства (комини) К29. Собствените периодични измервания (СПИ) на емисиите на вредни вещества в отпадъчните газове, изпускани през изпускащите устройства са с честота на измерване веднъж годишно. Измерванията са извършени съгласно изискванията на Глава пета от Наредба 6/26.03.1999г. за реда и начина за измерване на емисиите на вредни вещества, изпускани в атмосферния въздух от обекти с неподвижни източници и при спазване на регламентираните срокове от акредитирана лаборатория. Представени са протоколи от изпитване от месец юни 2013г. Не са констатирани несъответствия.
Обособено производство на цинк и сплави

Вентилационни газове:

-Петнадесет броя изпускащи устройства (комини) К8, К9, К10, К11, К12, К13, К14, К17, К18, К19, К20, К21, К27, К28, и К32, от които 4 броя не са работили-К12, К13 и К27. Собствените периодични измервания (СПИ) на емисиите на вредни вещества в отпадъчните газове, изпускани през изпускащите устройства са с честота на измерване веднъж годишно. Измерванията са извършени съгласно изискванията на Глава пета от Наредба 6/26.03.1999г. за реда и начина за измерване на емисиите на вредни вещества, изпускани в атмосферния въздух от обекти с неподвижни източници и при спазване на регламентираните срокове от акредитирана лаборатория. Представени са протоколи от изпитване от месец юни 2013г. Не са констатирани несъответствия.
Технологични газове
-Два броя изпускащи устройства (комини) К15 и К16. Собствените периодични измервания (СПИ) на емисиите на вредни вещества в отпадъчните газове, изпускани през изпускащите устройства са с честота на измерване веднъж годишно. Измерванията са извършени съгласно изискванията на Глава пета от Наредба 6/26.03.1999г. за реда и начина за измерване на емисиите на вредни вещества, изпускани в атмосферния въздух от обекти с неподвижни източници и при спазване на регламентираните срокове от акредитирана лаборатория. Представени са протоколи от изпитване от месец юни 2013г. Не са констатирани несъответствия.
Горивни газове:

-Един брой изпускащо устройство (комини) К25. Собствените периодични измервания (СПИ) на емисиите на вредни вещества в отпадъчните газове, изпускани през изпускащите устройства са с честота на измерване веднъж годишно. Измерванията са извършени съгласно изискванията на Глава пета от Наредба 6/26.03.1999г. за реда и начина за измерване на емисиите на вредни вещества, изпускани в атмосферния въздух от обекти с неподвижни източници и при спазване на регламентираните срокове от акредитирана лаборатория. Представени са протоколи от изпитване от месец юни 2013г. Не са констатирани несъответствия.
Обособено производство на благородни метали и сплави

-Един брой изпускащо устройство (комини) К33. Собствените периодични измервания (СПИ) на емисиите на вредни вещества в отпадъчните газове, изпускани през изпускащите устройства са с честота на измерване веднъж годишно. Измерванията са извършени съгласно изискванията на Глава пета от Наредба 6/26.03.1999г. за реда и начина за измерване на емисиите на вредни вещества, изпускани в атмосферния въздух от обекти с неподвижни източници и при спазване на регламентираните срокове от акредитирана лаборатория. Представени са протоколи от изпитване от месец юни 2013г. Не са констатирани несъответствия.
Собствените непрекъснати измервания (СНИ) и на емисиите на вредни вещества в отпадъчните газове, изпускани в атмосферния въздух се извършват на:
Обособено производство на олово и сплави

Технологични газове:

-Един брой изпускащо устройства (комини) К7. Собствените непрекъснати измервания (СНИ) на емисиите в атмосферния въздух се извършват и регистрират в съответствие с глава шест на Наредба №6/26.03.1999г. за реда и начина за измерване на емисиите на вредни вещества, изпускани в атмосферния въздух от обекти с неподвижни източници и Инструкция №1 за изискванията към процедурите за регистриране, обработка, съхранение, представяне и оценка на резултатите от собствените непрекъснати измервания. Представени са в РИОСВ-Пловдив месечни и годишен доклади за 2012г. След направена оценка на Годишния доклад от СНИ за 2012г., съгласно Инструкция №1/03.07.2003г. е констатирано неизпълнение на чл.35, т.2 за серен диоксид (SO2)-587.2 mg/Nm3 при емисионна норма за серен диоксид (SO2)-495.0 mg/Nm3. За констатираното нарушение е наложена еднократна санкция от 17.04.2013г.
Представени са месечни доклади от собствени непрекъснати измервания за месеците януари, февруари, март, април, май, юни и юли 2013г.
Обособено производство на цинк и сплави

Технологични газове 

-Един брой изпускащо устройства (комини) К15. Собствените непрекъснати измервания (СНИ) на емисиите в атмосферния въздух се извършват и регистрират в съответствие с глава шест на Наредба №6/26.03.1999г. за реда и начина за измерване на емисиите на вредни вещества, изпускани в атмосферния въздух от обекти с неподвижни източници и Инструкция №1 за изискванията към процедурите за регистриране, обработка, съхранение, представяне и оценка на резултатите от собствените непрекъснати измервания. Представени са в РИОСВ-Пловдив месечни и годишен доклади за 2012г. и за месеците януари, февруари, март, април,май, юни и юли 2013г. Не са констатирани несъответствия.

Технологично звено „Сярна киселина”
-Един брой изпускащо устройства (комини) К23. Собствените непрекъснати измервания (СНИ) на емисиите в атмосферния въздух се извършват и регистрират в съответствие с глава шест на Наредба №6/26.03.1999г. за реда и начина за измерване на емисиите на вредни вещества, изпускани в атмосферния въздух от обекти с неподвижни източници и Инструкция №1 за изискванията към процедурите за регистриране, обработка, съхранение, представяне и оценка на резултатите от собствените непрекъснати измервания. Представени са в РИОСВ-Пловдив месечни и годишен доклади за 2012г. и за месеците януари, февруари, март, април, май, юни и юли 2013г. Не са констатирани несъответствия.

Прилага се актуализирана Инструкция за извършване на периодична оценка на съответствието на измерените стойности на контролираните параметри с определените в разрешителното емисионни норми, установяване на причините за несъответствията и предприемане на коригиращи действия. Представен е Дневник със записи с отразени резултати от СПИ и оценка на съответствието за всяко изпускащо устройство.
Условие 9.3.Неорганизирани емисии- за проверявания период не са констатирани несъответствия. 

Прилагат се инструкции за Периодична оценка за наличието на източници на неорганизирани емисии на площадката, установяване на причините за неорганизираните емисии от тези източници и предприемане на мерки за ограничаването им и за Извършване на периодична оценка на спазването на мерките за предотвратяване и ограничаване на неорганизираните емисии, установяване на причините за несъответствията и предприемане на коригиращи действия. Представени записи до 08.04.2013г.-за извършено оросяване на пътища, Шнеково разтоварване; Поддържане на „Зелен пояс”. 

Условие 9.4.Интензивно миришещи вещества
За проверявания период не са постъпвали оплаквания за разпространение на неприятни миризми извън границите на производствената площадка.
Прилага се инструкция за периодична оценка на спазването на мерките за предотвратяване и намаляване на емисиите на интензивно миришещи вещества. За проверявания период е извършвано обследване на всеки три месеца за разпространение на миризми извън границите на производствената площадка. Представен е Дневник неорганизирани емисии и интензивно миришещи вещества със записи от проверки до 08.04.2013г.-не са постъпвали оплаквания.
Условие 9.5. Въздействие на емисиите на вредни вещества върху качеството на атмосферния въздух-за проверявания период представени ежемесечни записи имисии от Автоматична станция Куклен. Имисионните норми за КАВ в най-близко разположените населени места са в съответствие с установените норми.
Условие 9.6. Собствен мониторинг

Извършва се предвиденият с условията на комплексното разрешително собствени периодични измервания (СПИ) и собствени непрекъснати измервания (СНИ). Представени са доклади от проведени СПИ и месечни и Годишен доклад от СНИ за 2012г. и месечни доклади от СНИ до и до месец юли 2013г. включително.
Условие № 10.Емисии на отпадъчни води
Условие 10.1.Производствени отпадъчни води 
Експлоатират се следните пречиствателни съоръжения: Централна пречиствателна станция за отпадъчни води (ЦПСОВ) за производствени отпадъчни води; Пречиствателна станция за битово-фекални води (ПСБФВ) по пътя на битово-фекалните отпадъчни води преди подаването им към ЦПСОВ. 



За всяко пречиствателно съоръжение, разрешено с условията на издаденото комплексно разрешително са определени: контролираните параметри (технологични параметри, чиито контрол осигурява оптималната работа); оптималните стойности за всеки от контролираните параметри; честотата на мониторинг на стойностите на контролираните параметри; вид на оборудването за мониторинг на контролираните параметри и необходимите резервни части за обезпечаване на работата на съоръжението. Извършва се предвидения мониторинг с условията на комплексното разрешително на работата на пречиствателните съоръжения по пътя на производствени отпадъчни води от инсталациите на площадката, инфилтрат от Депо за неопасни и опасни отпадъци на КЦМ, АД, битово-фекални и дъждовни води от площадката, зауствани след ЦПСОВ в р.Чая (поречие река Марица, код на водното тяло BG3MA500R103)-ІІІ-та проектна категория водоприемник изпускани през точка на заустване ТЗ №1. За проверявания период са представени анализни протоколи с честота на мониторинг заложен с условията на комплексното разрешително по различните параметри-ежедневно, седмично, веднъж месечно, на всяко тримесечие. Не са констатирани несъответствия.
За точка на пробовземане №1-на изход ЦПСОВ (преди смесване с поток условно чисти охлаждащи води)-От контролни измервания с Анализен Протокол от 23.05.2013г. са измерени сулфатни йони-544 mg/dm3 при емисионно ограничение-400 mg/dm3. За констатираното нарушение е съставен Акт за установено административно нарушение от 20.07.2012г. и е издадено Наказателно постановление от 23.08.2012г.
Прилагат се: Инструкция за поддържане на оптималните стойности на технологичните параметри, осигуряващи оптимален работен режим на пречиствателните съоръжения, Инструкция за периодична проверка и поддръжка на техническа и експлоатационна изправност на всички пречиствателни съоръжения, Инструкция за измерване на количествата зауствани пречистени отпадъчни води в р.Чая (поречие река Марица, код на водното тяло BG3MA500R103), чрез монтираното разходомерно устройство, Инструкция за оценка на резултатите от собствения мониторинг за съответствие с индивидуалните емисионни ограничения, установяване на причините за несъответствията и предприемането на коригиращи действия. Представени са: на ЦПСОВ-Технологични журнали със записи до 30.07.2013г.; Протоколи от изпитване за всеки месец за контролирания период, Дневник със записи за количество заустени отпадъчни води за 2013г.; Записи за оценка на съответствието-от всички протоколи от проведен собствен мониторинг до 30.07.2013г.; Журнал за работа на ВиК със записи от операторския пункт на ЦПСОВ до 30.07.2013г.-не е регистрирана авария на разходомерното устройство (РУ);
Условие 10.2.Охлаждащи води-Не са констатирани несъответствия.
Операторът зауства поток условно чисти охлаждащи води през точка на заустване №1 в р.Чая (поречие река Марица, код на водното тяло BG3MA500R103). За проверявания период не са възниквали аварийни ситуации.
Прилагат се: Инструкция за измерване на количествата зауствани охлаждащи води в р.Чая, чрез монтираното измервателно устройство, Инструкция за оценка на резултатите от собствения мониторинг за съответствие с индивидуалните емисионни ограничения, установяване на причините за несъответствията и предприемането на коригиращи действия. Извършва се предвидения с условията на комплексното разрешително мониторинг. Представени са: анализни протоколи, на ЦПСОВ-Технологични журнали със записи до 30.07.2013г.;

Условие 10.3. Дъждовни води-За проверявания период не са констатирани несъответствия.

За пречистване на дъждовните води се експлоатират следните пречиствателни съоръжения: утаители за дъждовни води. За всяко пречиствателно съоръжение, разрешено с условията на издаденото комплексно разрешително са определени: контролираните параметри (технологични параметри, чиито контрол осигурява оптималната работа); оптималните стойности за всеки от контролираните параметри; честотата на мониторинг на стойностите на контролираните параметри; вид на оборудването за мониторинг на контролираните параметри и необходимите резервни части за обезпечаване на работата на съоръжението.
Операторът зауства дъждовни води, като част от смесен поток (пречистени производствени, включително инфилтрат от „Депо за неопасни и опасни отпадъци на КЦМ, АД“, пречистени битово-фекални и дъждовни) отпадъчни води след ЦПСОВ в р.Чая (поречие река Марица, код на водното тяло BG3MA500R103)- ІІІ-та проектна категория водоприемник. Представен е Дневник за обслужването на утайници, маслоуловители и неутрализационни шахти на територията на цех „Аглотопилен” със записи и оценка на съответствието до 30.07.2013г.

Прилагат се: Инструкция за поддържане на оптималните стойности на технологичните параметри, осигуряващи оптимален работен режим на пречиствателните съоръжения, Инструкция за периодична проверка и поддръжка на техническа и експлоатационна изправност на всички пречиствателни съоръжения, Инструкция за периодична оценка на съответствие на измерените стойности на контролираните параметри за всяко пречиствателно съоръжение с определените оптимални такива. Инструкцията включва установяване на причините за несъответствие и предприемане на коригиращи действия.
 
Извършва се предвидения с условията на комплексното разрешително мониторинг. Представени са: Анализни протоколи, на ЦПСОВ-Технологични журнали със записи до 30.07.2013г.; Дневник за обслужването на утайници, маслоуловители и неутрализационни шахти на територията на цех „Аглотопилен” със записи и оценка на съответствието до 26.07.2013г. 
Условие 10.4.Документиране и докладване-за проверявания период не са констатирани несъответствия.

За проверявания период е извършен предвидения с условията на комплексното разрешително мониторинг. Представени са Анализни протоколи, Записи с оценка на съответствието. 
Условие № 11.Управление на отпадъците
Условие 11.1. Образуване на отпадъци-за проверявания период не са констатирани несъответствия. 
Образуваните отпадъци от производствената дейност на площадката не се различават по вид (код и наименование) и разрешените количества разрешени с условията на комплексното разрешително. Представени са записи за всеки образуван отпадък и записи на изчислените норми за ефективност на отпадъците образувани от инсталациите попадащи в Приложение №4 на ЗООС до 30.07.2013г. 

Условие 11.2.Събиране и приемане на отпадъците-за проверявания период не са констатирани несъответствия. 
Операторът събира всички, образувани на площадката отпадъците, съгласно изискванията на Глава ІІ, Раздел І на Наредба за изискванията за третиране и транспортиране на производствени и на опасни отпадъци, на определените за това места.
На производствената площадка са приемани единствено разрешените с условията на комплексното разрешително неопасни и опасни отпадъци с цел тяхното оползотворяване. Представени са: списъци за всеки месец с количества, наименованието и кодовете на приетите отпадъци, фирми, разрешителни, договори, кантарни бележки, складови разписки, нотификации за всяка партида приети отпадъци, анализи от проверка на съответствието за всяка партида приет отпадък за периода 01.01.2013г. до 30.07.2013г.
Прилагат се: Инструкция за оценка на съответствието на приемането на отпадъците. с определените в разрешителното изисквания, установяване на причините за констатираните несъответствия и предприемане на коригиращи действия и Инструкция за периодична оценка на съответствието на събирането на отпадъците с условията в разрешителното, на причините за установените несъответствия и за предприемане на коригиращи действия. Представени са записи с периодична оценка на съответствието на събирането на отпадъците до 30.07.2013г. 
Условие 11.3.Временно съхраняване на отпадъците-за проверявания период не са констатирани несъответствия. 
Операторът събира всички, образувани на площадката отпадъците, съгласно изискванията на Глава ІІ, Раздел І на Наредба за изискванията за третиране и транспортиране на производствени и на опасни отпадъци, на определените за това места.
На производствената площадка са приемани единствено разрешените с условията на комплексното разрешително неопасни и опасни  отпадъци с цел тяхното оползотворяване. Представени са: списъци за всеки месец с количества, наименованието и кодовете на приетите отпадъци, фирми, разрешителни, договори, кантарни бележки, складови разписки, нотификации за всяка партида приети отпадъци, анализи от проверка на съответствието за всяка партида приет отпадък.

Прилага се Инструкция за периодична оценка на съответствието на временното съхранение с условията на разрешителното, на причините за установените несъответствия и за предприемане на коригиращи действия. Представени са записи с периодична оценка на съответствието на събирането на отпадъците до 30.07.2013г. 
Условие 11.4.Транспортиране на отпадъците-за проверявания период не са констатирани несъответствия.
Предавани са за транспортиране единствено отпадъците разрешени с условията на издаденото комплексно разрешително. Представени са Разрешителни, регистрационни документи, транспортни карти идентификационни документи, договори  за проверявания период до 30.07.2013г. 

Операторът прилага Инструкция за периодична оценка на съответствието на транспортирането на отпадъците с условията на разрешителното, на причините за установените несъответствия и за предприемане на коригиращи действия. Представени са записи с оценка на съответствието  до 30.07.2013г.
Условие 11.5.Оползотворяване, преработване и рециклиране на отпадъци-за проверявания период не са констатирани несъответствия.
За периода 01.01.2013г. до 30.07.2013г. са: 

-Предавани за оползотворяване, преработване и рециклиране, образувани от дейността на предприятието, единствено отпадъците разрешени с условията на издаденото комплексно разрешително. 
-Извършвана е операция по оползотворяване, обозначена с код R4 (рециклиране или възстановяване на метали и метални съединения), в Обособено производство на цинк и сплави и в Обособено производство на олово и сплави единствено на отпадъците образувани от дейността на предприятието и приети на производствената площадка с кодoве и наименования, разрешени с условията на комплексното разрешително.

-Извършвана е операция по оползотворяване, обозначена с код R12-размяна на отпадъците за оползотворяване, по който и да е от методите с кодове R 1-R 11 (предварително третиране-отстраняване на електролита, раздробяване, разглобяване и подготовка за рециклиране, оползотворяване и/или обезвреждане на отпадъците от предварителното третиране), в Инсталация за сепариране на оловно-кисели акумулатори на отпадък с код и наименование-16 06 01* - Oловни акумулаторни батерии.

-Извършвана е операция по оползотворяване, обозначена с код R1 (използването им като гориво или по друг начин за получаване на енергия), в пещните агрегати в КЦМ АД на отпадъци с код и наименование 15 01 03 - Опаковки от дървесни материали образувани от дейността на производствената площадка.
За проверявания период е представен  списък на оползотворените отпадъци с кодoве, наименования и количества. 
Прилага се Инструкция за периодична оценка на съответствието на оползотворяването, преработването и рециклирането на отпадъци с условията на разрешителното, на причините за установените несъответствия и за предприемане на коригиращи действия. За периода 01.01.2013г. до 30.07.2013г. са представени записи с оценка на съответствието за всеки месец за всеки отпадък.  
Условие 11.6.Обезвреждане на отпадъците-за проверявания период не са констатирани несъответствия.
Прилага се Инструкция за периодична оценка на съответствието на обезвреждането на отпадъци с условията на разрешителното, на причините за установените несъответствия и предприетите коригиращи действия. За периода 01.01.2013г. до 30.07.2013г. са представени записи с оценка на съответствието за всеки месец за всеки отпадък. 

Условие 11.7.Контрол и измерване на отпадъците-за проверявания период не са констатирани несъответствия.
Представени са Отчетни книги със записи за всеки образуван от производствената дейност, предаден и ополозотворен в инсталациите на оператора отпадък до 30.07.2013г. 

Представена Инструкция за измерване на образуваните количества отпадъци и изчисление на стойностите на нормите за ефективност при образуването на отпадъци в съответствие с условията на комплексното  разрешително и Инструкция за оценка на съответствието на наблюдаваните годишни количества образувани отпадъци и стойностите на норми за ефективност при образуването на отпадъци (само за отпадъците, които се генерират пряко от производствения процес) с определените такива в условията на разрешителното. Инструкцията включва установяване на причините за несъответствия и предприемане на коригиращи действия.
Представен е Дневник със записи за оценка на съответствието на образуваните количествата отпадъци от производствената дейност с определените такива до 30.07.2013г.

Условие 11.8.Анализи на отпадъците-за проверявания период не са констатирани несъответствия.

За периода 01.01.2013г. до 30.07.2013г.проверявания период не са образувани и не е извършвана класификация на отпадъци с огледални кодове, поради тази причина не са извършвани анализи.
Условие 11.9.Документиране и докладване-Не са констатирани несъответствия. Внесен е Годишен отчет за отпадъците за 2013г. в ИАОС, гр.София. Докладвани са в ГДОС за 2012г. видовете и количествата отпадъци образувани от производствената дейност, приети, съхранени и оползотворени на площадката. 
Условие №12.Шум-за проверявания период не е констатирано превишение на шум в околната среда над граничните стойности на еквивалентно ниво на шума по границите на производствената площадка и в мястото на въздействие (най-близката жилищна зона). 

Прилагат се Инструкция за наблюдение веднъж на две години на показателите: общата звукова мощност на площадката; еквивалентните нива на шум в определени точки по оградата на площадката; еквивалентните нива на шум в мястото на въздействие и Инструкция за оценка на съответствието на установените еквивалентните нива на шум по границата на производствената площадка и в мястото на въздействие с разрешените такива, установяване на причините за допуснатите несъответствия и предприемане на коригиращи действия. Представени са Протоколи от изпитване от месец декември 2012г.: Дневно, вечерно, нощно ниво на шум по (ограда) границите на обекта, дневно, вечерно, нощно ниво в място на въздействие (най-близката жилищна зона).

Наблюденията са проведени при спазване изискванията на чл.16, ал.2 и чл.18 от Наредба № 2/05.04.2006г. и в съответствие с “Методика за определяне на общата звукова мощност, излъчвана в околната среда от промишлено предприятие и определяне нивото на шума в мястото на въздействие”. Не са констатирани несъответствия. Представени записи с оценка на съответствието на установените нива на шум по границата на производствената площадка и в мястото на въздействие с разрешените такива.
Условие 13А.Опазване на подземните води от замърсяване-за проверявания период не са констатирани несъответствия.
Операторът прилага Инструкция за периодична проверка за наличие на течове от тръбопроводи и оборудване, разположени на открито, установяване на причините и отстраняване на течовете. Представен е Дневник за разливи и течове със записи до 08.07.2013г.

Прилага се инструкция, съдържаща мерки за отстраняване на разливи и/или изливания на вредни и опасни вещества върху производствената площадка (включително и в обвалованите зони). За проверявания период не са възниквали разливи и/или изливане на вредни и опасни вещества върху производствената площадка (включително и в обвалованите зони). Осигурени са и се съхраняват достатъчно количество подходящи сорбиращи материали за почистване, в случай на разливи на определени за целта места. 
Собствен мониторинг на подземни води
Извършва се предвидения с условията на комплексното разрешително мониторинг на 6 броя пиезометри с честота веднъж на тримесечие и на две години по посочените показатели в условията на издаденото комплексно разрешително. За извършения мониторинг са представени протоколи от март 2013г. Не са констатирани отклонения от стандарта за качество на подземните води. 
Прилага се Инструкция за периодична оценка на съответствието на концентрациите на вредни вещества в подземните води с определените в комплексното разрешително, установяване на причините за несъответствие и предприемане на коригиращи действия. Представен са записи за периодична оценка на съответствието на концентрациите на замърсители в подземните води с определените стойности за стандарти за качество на подземните води от извършения мониторинг за мсесеците февруари, март, април, май, юни и юли 2013г.
Условие №13Б. Опазване на почвата от увреждане-за проверявания период не са констатирани несъответствия. 
Извършва се предвиденият с условията на комплексното разрешително собствен мониторинг за състоянието на почвите в петнадесет постоянни пункта с честота веднъж годишно. Представени са Протоколи за пунктовете за мониторинг от месец ноември 2012г. за всички показатели определени с условията на комплексното разрешително.
Представена е Инструкция за периодична оценка на съответствието на данните от мониторинга на показателите определени с условията на разрешителното и базовото състояние на почвите, установяване на причините, в случай на повишаване на концентрациите и предприемане на коригиращи действия. Представен е Протокол за оценка на съответствието с базовото състояние почвите от 08.06.2013г.
Представен е Дневник за данни за датата и часа на установяване на разлива, причини за разлива, замърсената площ и степента на замърсяване, замърсителите, наименование/номер на приемащия обем, където е събрана разлятата течност или използвания сорбент, последствията от разлива и предприетите коригиращи мерки за отстраняване на причините за разлива. Представен е Дневник за разливи и течове със записи до 08.07.2013г. За проверявания период не са възниквали разливи.
Условие №14. Предотвратяване и действия при аварии и случаи на непосредствена заплаха за екологични щети и/или причинени екологични щети-за проверявания период не са констатирани несъответствия. 
Представени са: Вътрешен Авариен план от 15.04.2013г.; Оценка на възможността за изпускане на опасни течни вещества, препарати или силно замърсени води на територията на „КЦМ” АД от 30.05.2012г. 
На 24.05.2013г. в 15:14 часа е възникнал пожар на трафопост. Незабавно е уведомена пожарна служба, намираща се на територията на „КЦМ“ АД. Предприети са коригиращи мерки и пожара е овладян напълно в 16:29 часа. Не се налага актуализиране на инструкциите за работа на технологичното/пречиствателното оборудване.

Прилага се Инструкция с мерки за ограничаване или ликвидиране на последствията при залпови замърсявания на отпадъчните води вследствие на аварийни ситуации. За проверявания период не са възниквали залпови замърсявания на отпадъчни води вследствие на аварийни ситуации. 

Представена е Оценка на безопасността на съхраняваните опасни химични вещества за наличието, разположението и количествата опасни вещества и препарати на площадката, попадащи в обхвата на Приложение 3 от ЗООС. 

Представена е Оценка за възможни случаи на непосредствена заплаха за екологични щети и за причинени екологични щети и за минимални размер на разходите за тяхното изпълнение от 01.06.2012г. 
Условие №15.Преходни и анормални режими на работа-за проверявания период не са констатирани несъответствия.
Представени са технологични Инструкции за пускане и спиране на пречиствателните съоръжения и План за мониторинг при анормални режими на инсталациите по Условие 2., който включва вида, количествата и продължителността във времето на извънредните емисии и начините за тяхното измерване и контролиране от месец февруари 2013г.
Условие №16.Прекратяване на работата на инсталациите или на части от тях-за проверявания не са констатирани несъответствия. Не е вземано решение от оператора за прекратяване или временно прекратяване на дейността на инсталациите или части от тях до 30.07.2013г.

Комплексно разрешително №1-Н2/2013г.

ІІ.1.Инсталациите, които са проверени са както следва:
I.Обособено производство на цинк и сплави-т.2.5a) и т. 2.5б), включващо:
1.ТУ „Пържене и утилизация на SO2 от пържилните газове”;
2.ТУ „Извличане и електролиза”;
3.ТУ „Велц и рециклинг”;
II.Обособено производство на олово и сплави-т.2.5a), т. 2.5б), включващо:

1.ТУ „Топене и сярна киселина”;
2.ТУ „Рафинация и рециклинг”
III.Обособено производство на благородни метали и сплави-т.2.5a), т. 2.5б), включващо:

1.ТУ „Пластична обработка и леене на метали”;
2.ТУ „Електролиза”;
3.ТУ „Златен концентрат”.
Инсталации, които не попадат в обхвата на Приложение 4 на ЗООС:

1.Горивна инсталация, включваща:

-Парокотелна инсталация - 3 бр. котли;

-Инсталация за химическа водоочистка (ХВО).

2.Инсталация за сепариране на оловно-кисели акумулатори

ІІ.2.Извършената проверка по документи и на място на производствената площадка обхваща периода от 01.08.2013г. до 27.06.2014г. във връзка със следните условия:

· Условие №2.Инсталации, обхванати от това разрешително;

· Условие №3.Обхват;

· Условие №4.Капацитет на инсталациите;

· Условие №5.Управление на околната среда; 

· Условие №6.Тълкуване;

· Условие №7.Уведомяване;

· Условие №8.Използване на ресурси;

· Условие №9.Емисии в атмосферата;

· Условие №10.Емисии на отпадъчни води;

· Условие №11.Управление на отпадъците;

· Условие №12.Шум;

· Условие №13.Опазване на почвата и подземните води от замърсяване;

· Условие №14.Предотвратяване и действие при аварии 
· Условие №15.Преходни и анормални режими на работа (пускане, спиране, внезапни спирания и други);

· Условие №16.Прекратяване на работата на инсталациите или на части от тях.

III.Констатации от извършената проверка по документи и на място на производствената площадка:

Условие №2.Инсталации, обхванати от това разрешително-за проверявания период не са констатирани несъответствия. Не е извършвана промяна на инсталациите в обхвата на Приложение №4 от ЗООС посочени в условието.

Условие №3.Обхват

След направена оценка на Годишен доклад от проведени собствени непрекъснати измервания (СНИ) за 2013г. за Изпускащо устройство (комини) К7, съгласно Инструкция №1/03.07.2007г. за изискванията към процедурите за регистриране, обработка, съхранение, представяне и оценка на резултатите от собствените непрекъснати измервания е констатирано неизпълнение на чл.35, т.2 за серен диоксид (SO2-констатирано е, че 20.84% от всички четиридесет и осем часови средни стойности превишават 110% от НДЕ, при допустими 3%, съгласно чл.54, т.2 от Наредба № 6/26.03.1999г. за реда и начина за измерване на емисиите на вредни вещества, изпускани в атмосферния въздух от обекти с неподвижни източници. За констатираното нарушение е наложена еднократна санкция с Наказателно постановление от16.04.2014г.

За проверявяния период са изготвени и представени всички планове и програми изискани с конкретните условия на комплексното разрешително. Не е извършвана промяна в работата на инсталациите и на границите на производствената площадката. 

Условие №4.Капацитет на инсталациите-за проверявания период не са констатирани несъответствия. Представени записи за производителността на всяка инсталация за 2013г. в годишен аспект и годишна норма на ефективност. За периода 01.01.2014г. до 31.05.2014г. са представени записи за всеки месец за всяка инсталация. Не е констатирано превишение на капацитета на инсталациите, разрешен с условията на комплексното разрешително. 

Условие №5.Управление на околната среда-Не са констатирани несъответствия. Операторът прилага система за управление на околната среда (СУОС). Представен е Сертификат ISO 14001:2004 с регистрационен №751100187/01 със срок на валидно до 31.07.2017г. 
5.1.Структура и отговорности 

Определен е персоналът, който ще извършва конкретни дейности по изпълнение на условията в разрешителното и лицата отговорни за изпълнение на условията в разрешителното. Представен е списък от 29.07.2013г.

5.3.Обмен на информация5.2.Обучение

Прилага се Инструкция за ежегодно определяне на потребностите от обучение на персонала, която включва изготвяне на годишни програми за обучение, които се актуализират в зависимост от нуждите за обучение на персонала. Представени са: Програма за обучение за 2014г. от 10.12.2013г.; Протоколи за проведени изпити до 27.06.2014г. 
Представен е Списък от 29.07.2013г. с информация относно отговорните лица за изпълнение на условията в разрешителното, включително имена, длъжност, местоположение на работното място и телефон за контакт. Информацията е достъпна за всички служители.

Представен е Списък от 19.03.2014г. на органите/лицата, които трябва да бъдат уведомявани съгласно условията на разрешителното, техните адреси и начини за контакт (включително за спешни случаи).

5.4.Документиране 

Представен е актуален Списък към октомври 2013г. и Списък актуален към 17.03.2014г. на нормативната уредба по околна среда, регламентираща работата на инсталациите.

Представен е Списък на инструкциите от 29.07.3013г., изискани с условията на комплексното разрешително, достъпен за лицата отговорни за тяхното изпълнение, Матрица на абонатите-длъжност, структурно звено, на кого какъв документ е предоставен от 15.04.2013г. и Матрица на абонатите-длъжност, структурно звено, на кого какъв документ е предоставен от 15.04.2014г.
5.5.Управление на документи

Прилага се Инструкция за актуализация на документите, изисквани с настоящото разрешително, в случай на промени в нормативната уредба, работата и управлението на инсталациите, както и за изземване на невалидната документация. Представен е Протокол от 20.08.2013г. за актуализация на техническа документация в ОЦП. 

5.6.Оперативно управление



Операторът е изготвил всички инструкции за експлоатация и поддръжка, изисквани с разрешителното. Инструкциите се съхраняват на площадката в писмен вид и се представят на компетентния орган при поискване. Представен е актуализиран Списък на инструкциите от 29.07.3013г.

5.7.Проверка и коригиращо действие

Прилагат се Инструкции за Мониторинг на техническите и емисионни показатели, съгласно условията в комплексното разрешително, Инструкции за Периодична оценка на съответствието на стойностите на техническите и емисионни показатели, с определените в условията на разрешително и Инструкция за установяване на причините за допуснатите несъответствия и предприемане на коригиращи действия. За проверявания период са представени протоколи, записи, дневници, журнали за мониторинг на техническите и емисионни показатели, изискани с условията на комплексното разрешително. 
Операторът прилага Инструкция за периодична оценка на наличие на нови нормативни разпоредби към работата на инсталациите по Условие 2, произтичащи от нови нормативни актове, уведомяване на ръководния персонал за предприемане на необходимите организационни/технически действия за постигане съответствие с тези нормативни разпоредби. Представен е Списък актуален към 17.03.2014г.
5.8.Предотвратяване и контрол на аварийни ситуации

Прилага се писмена Инструкция за преразглеждане и, ако е необходимо, актуализиране на инструкциите за работа на технологичното/пречиствателното оборудване след всяка авария. 
За проверявания период РИОСВ-Пловдив е уведомена: 

-С факс от 27.01.2014г. и писмо от 28.01.2014г. за скъсано гребло на радиален утаител на ЦПСОВ и скъсана оловна пломба на байпасната връзка. Предприети са коригиращи мерки и аварията е отстранена на 30.01.2014г. Извършено е пломбиране от РИОСВ-Пловдив на байпасната връзка на 10.02.2014г.;

 С писмо от 17.06.14г. е уведомена РИОСВ-Пловдив за възникнал пожар на 14.06.2014г. при провеждане на пусково-настроечни дейности със захранващата линия за подаване на въглища към „Новата пещ за топене на оловосъдържащи суровини“ в Ново оловно производство. След предприети коригиращи мерки пожара е локализиран и овладян за кратък период от време. Не са създадени предпоставки за аварийни или други замърсявания, поради характера на работния режим (пусково-настроечни дейности).

Не се налага актуализиране на инструкциите за работа на технологичното/пречиствателното оборудване.

Прилага инструкция за аварийно планиране и действия при аварии, в които са уточнени дейностите по:

Определени са опасните вещества, съхранявани или образувани в резултат на производствена дейност с въздействие върху околната среда при авария; Определени са възможните аварийни ситуации с въздействие върху околната среда и здравето на хората. При определянето са включени и аварийни ситуации в резултат на наводнение или земетресение; Определени са възможните начини на действие за вече определените аварийни ситуации са избрани действия, които осигуряват най-добра защита за живота и здравето на хората и околната среда. За всяка от аварийните ситуации се документира избрания начин на действие, включително действията за предотвратяване/ограничаване на замърсяването на околната среда, опазване здравето и живота на хората и почистването на замърсяванията от аварията; Определени са начините за подготовка на персонала, отговорен за изпълнението на Плана за действие при аварии и периодично се обновява готовността му за действие; Определени са сборните пунктове, както и най-подходящи пътища за извеждане на работещите от района на аварията. Инструкцията се прилага винаги при промяна в разположението на пътища, съоръжения или инсталации на територията на площадката; Определени са причините, довели до аварията и предприемане на коригиращи действия; Определени са средствата за оповестяване при авария и редовната им техническа поддръжка; Определени са необходимите средства за лична защита на работещите, редовната им проверка и поддръжка, както и безпрепятствения достъп до местата за тяхното съхранение; Определени са средствата за противодействие на възможните аварии (напр. пожарогасители, коф-помпи, адсорбенти за разливи и други), най-подходящите места за разполагането им, редовната им проверка и поддръжка в изправност; Определен е персонала отговорен за изпълнение на действията, предвидени в Плана за действия при аварии. Редовно се  актуализира списъка на персонала (с включени телефонни номера или други детайли по оповестяването).

Инструкцията се прилага и актуализира при всяка промяна на пътища, съоръжения или инсталации на територията на площадката, както и при възникване на аварийни ситуации и/или аварии. Резултатите се документират. За проверявания период не се налага актуализиране на инструкцията. 

За проверявания период са представени: Вътрешен авариен план от 15.04.2013г. и актуализиран Вътрешен авариен план от 19.03.2014г.; Проведени обучения на персонала по плана-за 2013г.-14броя и до 25.06.2014г.-7 броя; Извършена проверка на сирени на 02.06.2013г. и на 23.05.2014г.; Извършени проверки на пожарогасители-за 2013г.-12 броя и до 25.06.2013г.-5 броя; Списък на персонала от март 2013г. и актуализиран Списък на персонала от 19.03.2014г.
5.9.Документиране

За проверявания период е представена информацията изискана с условията на комплексното разрешително. Представени са: Входящо-изходящ журнал, записи, списъци, записи с оценка на съответствието, дневници, журнали, протоколи, документи.

5.10.Докладване

За проверявания период са представени в РИОСВ-Пловдив Протоколи от извършен собствен мониторинг на емисии в атмосферата, емисии в отпадъчни води, емисии шум, почви, подземни води, месечни и годишни доклади от проведени собствени непрекъснати измервания на емисии в атмосферата. Операторът е изготвил и представил в РИОСВ-Пловдив Годишен доклад за 2013г. за изпълнение на дейностите за които е предоставено комплексното разрешително в срок до 31.03.2014г.

5.11.Актуализация на системата за управление на околната среда

За проверявания период не е извършвана промяна на системата за управление на околната среда.

Условие №6.Тълкуване

За проверявания период не са констатирани несъответствия. 

Условие №7.Уведомяване
За проверявания период РИОСВ-Пловдив е уведомена: 

-С факс от 27.01.2014г. и писмо от 28.01.2014г. за скъсано гребло на радиален утаител на ЦПСОВ и скъсана оловна пломба на байпасната връзка. Предприети са коригиращи мерки и аварията е отстранена на 30.01.2014г. Извършено е пломбиране от РИОСВ-Пловдив на байпасната връзка на 10.02.2014г.;

 С писмо от 17.06.14г. е уведомена РИОСВ-Пловдив за възникнал пожар на 14.06.2014г. при провеждане на пусково-настроечни дейности със захранващата линия за подаване на въглища към „Новата пещ за топене на оловосъдържащи суровини“ в Ново оловно производство. След предприети коригиращи мерки пожара е локализиран и овладян за кратък период от време. Не са създадени предпоставки за аварийни или други замърсявания, поради характера на работния режим (пусково-настроечни дейности).
За проверявания период операторът е представил информация в РИОСВ-Пловдив и Басейнова Дирекция, гр.Пловдив за провеждания мониторинг в частта „Води”, определен с условията на комплексното разрешително.

За периода 01.08.2013г. до 27.06.2014г.не е съществувала непосредствена заплаха от екологични щети и не са настъпили екологични щети.
Условие №8.Използване на ресурси 

Условие 8.1.Използване на вода-за проверявания период не са констатирани превишения на изразходваните количества вода за производствени нужди. 

Изградени са девет броя сондажни и един брой шахтов кладенци, разположени извън границите на производствената площадка. Представено е актуално Разрешителни за водовземане от подземни води със срок на действие 2015г. Операторът спазва поставените условия в издаденото разрешително. Представени са записи за употребените количества свежа вода за производствени нужди и охлаждане за 2013г. изразени като годишна норма за ефективност при употребата на вода на единица продукт и в годишен аспект. Не са констатирани превишения на разрешените количества свежа вода за производствени нужди (включително за охлаждане)-годишна норма на ефективност и разрешеното годишно количество определено в Разрешителното за водовземане. 


Прилага се Инструкция за експлоатация и поддръжка на технологичното оборудване на производствената площадка на ТЗ „Електролитен” към Обособено производство на цинк и сплави, които е основен консуматор на вода за производствени нужди. Представен е Технологичен журнал със записи за всяка работна смяна за 2013г. и до 27.06.2014г.
Прилага се Инструкция за извършване на проверки на техническото състояние на водопроводната мрежа на площадката, установяване на течове и предприемане на действия за тяхното отстраняване. Представен е Дневник за преглед и ремонт на „ВиК“ съоръжения със записи от проверки, оценка на съответствието и предприети коригиращи мерки за 2013г. до 23.06.2014г.
Операторът прилага Инструкция за измерване и документиране на изразходваните количества вода за производствени нужди, изразени като годишнa консумация на вода за производствени нужди изразени като:Годишна консумация на вода за производствени нужди и стойността на годишната норма за ефективност при употребата на производствена вода за инсталациите по Условие №2, попадащи в обхвата на Приложение №4 от ЗООС и Инструкция за оценка на съответствието на изразходваните количества вода за производствени нужди при работа на инсталациите по Условие №2. Представени са записи за изразходваните количества вода изразени като годишна норма за ефективност при употребата на вода-m3/единица продукт за 2013г. и годишната консумация на вода за производствени нужди за инсталациите по Условие №2 и записи с оценка на съответствието. 
Условие 8.2.Енергия-за проверявания период не са констатирани превишения на количествата консумирана електроенергия и топлоенергия за единица продукт при работата на инсталациите по Условие №2.

Прилага се Инструкция за експлоатация и поддръжка на технологичния процес на електроекстракция на цинково-сулфатните разтвори, който се провежда в ТЗ „Електролитен” на Обособено производство на цинк и сплави, основен консуматор на електроенергия. Представени са Технологични журнали със записи за 2013г. до 26.06.2014г. 

Прилага се Инструкция осигуряваща измерване/изчисляване и документиране на изразходваните количества електроенергия за производствени нужди, изразени като: Стойност на годишната норма за ефективност при употребата на енергия за инсталациите по Условие 2, попадащи в обхвата на Приложение №4 на ЗООС и Годишнa консумация на електроенергия за производствени нужди за инсталациите по Условие 2, попадащи в обхвата на Приложение №4 на ЗООС. Представени са записи за 2013г. и до 31.05.2014г.
Операторът прилага Инструкции за периодична проверка и поддръжка на вътрешнозаводската електроразпределителна мрежа, кондензни стопанства и помпените уредби. Инструкциите включват и предприемане на корективни действия при установяване на повреди. За проверявания период са представени  Дневници със записи от проверки на съоръжения и обекти за 2013г. и до 27.06.2014г.
Условие 8.3.Използване на суровини, спомагателни материали и горива 

Условие 8.3.1.Употреба

За проверявания период: са представени записи за употребените количества суровини, спомагателни материали и горива изразени като годишна норма за ефективност-t/t продукт за 2013г. и в годишен аспект. От представените записи не са констатирани несъответствия. На производствената площадка не са налични азбестови топлоизолационни материали.

Условие 8.3.2.Измерване и документиране 

За проверявания период операторът прилага Инструкция, осигуряваща измерване/изчисляване и документиране на използваните количества суровини, спомагателни материали и горива изразени като годишна норма за ефективност при употребата на суровините, спомагателните материали и горивата за инсталациите по Условие 2., попадащи в обхвата на Приложение № 4 от ЗООС и Инструкция за оценка на съответствието на стойностите на годишните норми за ефективност при употребата на суровините, спомагателните материали и горивата за инсталациите по Условие 2. Инструкцията включва установяване на причините за несъответствия и предприемане на коригиращи действия. Представени са-Протокол за оценка на съответствието за спомагателни материали и горива за 2013г. и Протокол за оценка на съответствието за суровини за 2013г.
Условие 8.3.3.Докладване

В ГДОС за 2013г. са докладвани стойностите на годишните норми за ефективност при употребата на суровини, спомагателни материали и горива и оценка на съответствието на стойностите на годишните норми за ефективност при употребата на суровини, спомагателни материали и горива за инсталациите по Условие 2 с условията на комплексното разрешително-не са констатирани несъответствия 

Условие 8.3.4.Съхранение на суровини, спомагателни материали, полупродукти, продукти и горива
Представени са актуализирани информационни листове за безопасност на използваните опасни химични вещества и препарати, спомагателни материали и горива, съгласно чл.31 от Регламент 1907/2006г.

Прилагат се: Инструкция за Експлоатация и поддръжка на резервоарите и техните обваловки; Инструкция за поддръжка и периодична проверка на съответствието на съоръженията, складовете и площадките за съхранение на суровини, спомагателни материали, горива, полупродукти и продукти, резервоарните стопанства и товаро-разтоварните площадки с експлоатационните изисквания и условията на разрешителното, установяване на причините за несъответствие и предприемане на коригиращи действия. Представени са 23 броя Протоколи от 17, 18 и 19.09.2012г. за технически преглед-безразрушителен контрол на резервоари-дебелометрия от вътрешнозаводска лаборатория; годишен план за извършване на ултразвукова дебелометрия за 2014 и 2015г. Технологичен журнал със записи за всеки ден за проверявани период до 31.05.2014г.

Оператора прилага Инструкция за установяване и отстраняване на течове, както и поддръжка на фланците, уплътненията и помпите, по тръбната преносна мрежа за горива, суровини и спомагателни материали при работата на инсталациите по Условие 2. За проверявания период са представени: Работни поръчки за инспекция и извършване на ремонтни дейности до 02.12.2013г. и за периода 01.01.2014г. до 25.06.2014г. до 07.05.2014г. Отчет анализ; Протоколи за извършени СМР, ремонти и вложени материали до 02.12.2013г. и за периода 01.01.2014г. до 25.06.2014г.-до 07.05.2014г.
Условие 8.3.5. Документиране

За проверявания период оператора документира и съхранява: резултатите от извършените проверки на съответствието на съоръженията, складовете и площадките за съхранение на суровини, спомагателни материали, горива, полупродукти и продукти, резервоарните стопанства и товаро-разтоварните площадки с експлоатационните изисквания и условията на разрешителното, установените причини за несъответствие и предприетите коригиращи действия; Установените причини за течове и предприетите действия за отстраняване им от тръбопреносната мрежа за суровини, спомагателни материали, горива и продукти. Представен дневник за разливи и течове със записи до 08.04.2013г.

Условие № 9.Емисии в атмосферата 

Условие 9.1.Работа на пречиствателното оборудване-за проверявания период не са констатирани несъответствия.

Експлоатират се пречиствателни съоръжения, за емисии в атмосферата разрешени с условията на комплексното разрешително. Операторът е определил за всяко пречиствателно съоръжени: Списък на технологичните параметри, чието контролиране осигурява оптимален работен режим на пречиствателното съоръжение; Стойности на технологичните параметри при оптимален работен режим на пречиствателното съоръжение; Честота на мониторинг и оборудване за мониторинг. Информацията е представена в писмен вид пред РИОСВ-Пловдив на 05.07.2012г.


Прилага се Инструкция за експлоатация и поддържане на пречиствателните съоръжения в съответствие с информацията, за всяко пречиствателно съоръжение. Инструкцията включва документиране на отчетените стойности на контролираните технологични параметри за всяко пречиствателно съоръжение. За периода 01.08.2013г. до 25.06.2014г. представени: Технологично сведение за отделение „Прахоулавяне” със записи за 2013г. и до 25.06.2014г. за оловно производство-температура пред ръкавен филтър, разреждане пред и след ръкавен филтър-за всеки филтър; Технологичен журнал на ОПЦ със записи за всяка смяна за 2013г. и 25.06.2014г.-температура пред ръкавен филтър, кулери, прахогазова камера; Технологичен журнал за Инсталация за сепариране на оловно-кисели акумулатори за 2013г. и до 25.06.2014г. (записи при извършване на производствена дейност).
Операторът прилага Инструкция за Периодична оценка на съответствието на измерените стойности на контролираните параметри за всяко пречиствателно съоръжение с определените оптимални такива с условията на издаденото комплексно разрешително. Инструкцията включва установяване на причините за несъответствията и предприемане на коригиращи действия. Представени са Технологични журнали за всяко пречиствателно съоръжение със записи за всяка смяна и запис с оценка на съответствието за 2013г. до 25.06.2014г.
Условие 9.2.Емисии от точкови източници
Технологичните и вентилационни газове се изпускат организирано през 33 броя изпускащи устройства (комини). Собствените периодични измервания (СПИ) и на емисиите на вредни вещества в отпадъчните газове, изпускани в атмосферния въздух се извършват на: 

Обособено производство на олово и сплави

Вентилационни газове:

-Осем броя изпускащи устройства (комини) К1, К2, К3, К4, К5, К6, К30 и К31. Собствените периодични измервания (СПИ) на емисиите на вредни вещества в отпадъчните газове, изпускани през изпускащите устройства са с честота на измерване веднъж годишно. Измерванията са извършени съгласно изискванията на Глава пета от Наредба 6/26.03.1999г. за реда и начина за измерване на емисиите на вредни вещества, изпускани в атмосферния въздух от обекти с неподвижни източници и при спазване на регламентираните срокове от акредитирана лаборатория. Представени са протоколи от изпитване от месец май 2014г.-не са констатирани несъответствия.
Технологични газове:

-Един брой изпускащо устройства (комини) К7. Собствените периодични измервания (СПИ) на емисиите на вредни вещества в отпадъчните газове, изпускани през изпускащите устройства са с честота на измерване веднъж годишно. Измерванията са извършени съгласно изискванията на Глава пета от Наредба 6/26.03.1999г. за реда и начина за измерване на емисиите на вредни вещества, изпускани в атмосферния въздух от обекти с неподвижни източници и при спазване на регламентираните срокове от акредитирана лаборатория. Представени са протоколи от изпитване от месец май 2014г.-не са констатирани несъответствия.
Горивни газове:

-Три броя изпускащи устройства (комини) К26, К24 и К27. Собствените периодични измервания (СПИ) на емисиите на вредни вещества в отпадъчните газове, изпускани през изпускащите устройства са с честота на измерване веднъж годишно. Измерванията са извършени съгласно изискванията на Глава пета от Наредба 6/26.03.1999г. за реда и начина за измерване на емисиите на вредни вещества, изпускани в атмосферния въздух от обекти с неподвижни източници и при спазване на регламентираните срокове от акредитирана лаборатория. Представени са протоколи от изпитване от месец май 2014г. Не са констатирани несъответствия.
Инсталация за сепариране на оловно-кисели акумулатори
-Един брой изпускащо устройства (комини) К29. Собствените периодични измервания (СПИ) на емисиите на вредни вещества в отпадъчните газове, изпускани през изпускащите устройства са с честота на измерване веднъж годишно. Измерванията са извършени съгласно изискванията на Глава пета от Наредба 6/26.03.1999г. за реда и начина за измерване на емисиите на вредни вещества, изпускани в атмосферния въздух от обекти с неподвижни източници и при спазване на регламентираните срокове от акредитирана лаборатория. Представени са протоколи от изпитване от месец май 2014г.-не са констатирани несъответствия.
Обособено производство на цинк и сплави

Вентилационни газове:

-Петнадесет броя изпускащи устройства (комини) К8, К9, К10, К11, К12, К13, К14, К17, К18, К19, К20, К21, К27, К28, и К32, от които 4 броя не са работили-К12, К13 и К27. Собствените периодични измервания (СПИ) на емисиите на вредни вещества в отпадъчните газове, изпускани през изпускащите устройства са с честота на измерване веднъж годишно. Измерванията са извършени съгласно изискванията на Глава пета от Наредба 6/26.03.1999г. за реда и начина за измерване на емисиите на вредни вещества, изпускани в атмосферния въздух от обекти с неподвижни източници и при спазване на регламентираните срокове от акредитирана лаборатория. Представени са протоколи от изпитване от месец май 2014г.-не са констатирани несъответствия.
Технологични газове

-Два броя изпускащи устройства (комини) К15 и К16. Собствените периодични измервания (СПИ) на емисиите на вредни вещества в отпадъчните газове, изпускани през изпускащите устройства са с честота на измерване веднъж годишно. Измерванията са извършени съгласно изискванията на Глава пета от Наредба 6/26.03.1999г. за реда и начина за измерване на емисиите на вредни вещества, изпускани в атмосферния въздух от обекти с неподвижни източници и при спазване на регламентираните срокове от акредитирана лаборатория. Представени са протоколи от изпитване от месец май 2014г.-не са констатирани несъответствия.
Горивни газове:

-Един брой изпускащо устройство (комини) К25. Собствените периодични измервания (СПИ) на емисиите на вредни вещества в отпадъчните газове, изпускани през изпускащите устройства са с честота на измерване веднъж годишно. Измерванията са извършени съгласно изискванията на Глава пета от Наредба 6/26.03.1999г. за реда и начина за измерване на емисиите на вредни вещества, изпускани в атмосферния въздух от обекти с неподвижни източници и при спазване на регламентираните срокове от акредитирана лаборатория. Представени са протоколи от изпитване от месец май 2014г.-не са констатирани несъответствия.
Обособено производство на благородни метали и сплави

-Един брой изпускащо устройство (комини) К33. Собствените периодични измервания (СПИ) на емисиите на вредни вещества в отпадъчните газове, изпускани през изпускащите устройства са с честота на измерване веднъж годишно. Измерванията са извършени съгласно изискванията на Глава пета от Наредба 6/26.03.1999г. за реда и начина за измерване на емисиите на вредни вещества, изпускани в атмосферния въздух от обекти с неподвижни източници и при спазване на регламентираните срокове от акредитирана лаборатория. Представени са протоколи от изпитване от месец май 2014г.-не са констатирани несъответствия.
Собствените непрекъснати измервания (СНИ) и на емисиите на вредни вещества в отпадъчните газове, изпускани в атмосферния въздух се извършват на:

Обособено производство на олово и сплави

Технологични газове:

-Един брой изпускащо устройства (комини) К7. Собствените непрекъснати измервания (СНИ) на емисиите в атмосферния въздух се извършват и регистрират в съответствие с глава шест на Наредба №6/26.03.1999г. за реда и начина за измерване на емисиите на вредни вещества, изпускани в атмосферния въздух от обекти с неподвижни източници и Инструкция №1 за изискванията към процедурите за регистриране, обработка, съхранение, представяне и оценка на резултатите от собствените непрекъснати измервания. Представени са в РИОСВ-Пловдив месечни и годишен доклади за 2013г. След направена оценка на Годишен доклад от проведени собствени непрекъснати измервания (СНИ) за 2013г. за Изпускащо устройство (комини) К7, съгласно Инструкция №1/03.07.2007г. за изискванията към процедурите за регистриране, обработка, съхранение, представяне и оценка на резултатите от собствените непрекъснати измервания е констатирано неизпълнение на чл.35, т.2 за серен диоксид (SO2-констатирано е, че 20.84% от всички четиридесет и осем часови средни стойности превишават 110% от НДЕ, при допустими 3%, съгласно чл.54, т.2 от Наредба № 6/26.03.1999г. за реда и начина за измерване на емисиите на вредни вещества, изпускани в атмосферния въздух от обекти с неподвижни източници. За констатираното нарушение е наложена еднократна санкция с Наказателно постановление от16.04.2014г.

Представени са месечни доклади от собствени непрекъснати измервания за месеците януари, февруари, март, април и май 2014г.

Обособено производство на цинк и сплави

Технологични газове 

-Един брой изпускащо устройства (комини) К15. Собствените непрекъснати измервания (СНИ) на емисиите в атмосферния въздух се извършват и регистрират в съответствие с глава шест на Наредба №6/26.03.1999г. за реда и начина за измерване на емисиите на вредни вещества, изпускани в атмосферния въздух от обекти с неподвижни източници и Инструкция №1 за изискванията към процедурите за регистриране, обработка, съхранение, представяне и оценка на резултатите от собствените непрекъснати измервания. Представени са в РИОСВ-Пловдив месечни и годишен доклади за 2013г. и за месеците януари, февруари, март, април и май 2014г.-не са констатирани несъответствия.

Технологично звено „Сярна киселина”
-Един брой изпускащо устройства (комини) К23. Собствените непрекъснати измервания (СНИ) на емисиите в атмосферния въздух се извършват и регистрират в съответствие с глава шест на Наредба №6/26.03.1999г. за реда и начина за измерване на емисиите на вредни вещества, изпускани в атмосферния въздух от обекти с неподвижни източници и Инструкция №1 за изискванията към процедурите за регистриране, обработка, съхранение, представяне и оценка на резултатите от собствените непрекъснати измервания. Представени са в РИОСВ-Пловдив месечни и годишен доклади за 2013г. и за месеците януари, февруари, март, април и май 2014г.-не са констатирани несъответствия.

Прилага се актуализирана Инструкция за извършване на периодична оценка на съответствието на измерените стойности на контролираните параметри с определените в разрешителното емисионни норми, установяване на причините за несъответствията и предприемане на коригиращи действия. Представен е Дневник със записи с отразени резултати от СПИ и оценка на съответствието за всяко изпускащо устройство до25.06.2014г.
Условие 9.3.Неорганизирани емисии-за проверявания период не са констатирани несъответствия. 

Прилагат се инструкции за Периодична оценка за наличието на източници на неорганизирани емисии на площадката, установяване на причините за неорганизираните емисии от тези източници и предприемане на мерки за ограничаването им и за Извършване на периодична оценка на спазването на мерките за предотвратяване и ограничаване на неорганизираните емисии, установяване на причините за несъответствията и предприемане на коригиращи действия. Представени записи за 2013г. и до 02.06.2014г.-за извършено оросяване на пътища, Шнеково разтоварване; Поддържане на „Зелен пояс”. 

Условие 9.4.Интензивно миришещи вещества

При извършената проверка по изпълнението на условията и поставените срокове в издаденото комплексно разрешително на 25.06.2014г. не е констатирано разпространение на неприятни миризми извън границите на производствената площадка.

Прилага се Инструкция за периодична оценка на спазването на мерките за предотвратяване и намаляване на емисиите на интензивно миришещи вещества. За проверявания период е извършвано обследване на всеки три месеца за разпространение на миризми извън границите на производствената площадка. Представен е Дневник неорганизирани емисии и интензивно миришещи вещества със записи от проверки до 25.06.2014г.-не са постъпвали оплаквания.

Условие 9.5. Въздействие на емисиите на вредни вещества върху качеството на атмосферния въздух-за проверявания период имисионните норми за КАВ в най-близко разположените населени места са в съответствие с установените норми.
Условие 9.6. Собствен мониторинг

Извършва се предвиденият с условията на комплексното разрешително собствени периодични измервания (СПИ) и собствени непрекъснати измервания (СНИ). Представени са доклади от проведени СПИ и месечни и Годишен доклад от СНИ за 2012г. и месечни доклади от СНИ до и до месец май 2013г. включително.
Условие № 10.Емисии на отпадъчни води
Условие 10.1.Производствени отпадъчни води 

Експлоатират се следните пречиствателни съоръжения: Централна пречиствателна станция за отпадъчни води (ЦПСОВ) за производствени отпадъчни води; Пречиствателна станция за битово-фекални води (ПСБФВ) по пътя на битово-фекалните отпадъчни води преди подаването им към ЦПСОВ. 



За всяко пречиствателно съоръжение, разрешено с условията на издаденото комплексно разрешително са определени: контролираните параметри (технологични параметри, чиито контрол осигурява оптималната работа); оптималните стойности за всеки от контролираните параметри; честотата на мониторинг на стойностите на контролираните параметри; вид на оборудването за мониторинг на контролираните параметри и необходимите резервни части за обезпечаване на работата на съоръжението. Извършва се предвидения мониторинг с условията на комплексното разрешително на работата на пречиствателните съоръжения по пътя на производствени отпадъчни води от инсталациите на площадката, инфилтрат от Депо за неопасни и опасни отпадъци на КЦМ, АД, битово-фекални и дъждовни води от площадката, зауствани след ЦПСОВ в р.Чая (поречие река Марица, код на водното тяло BG3MA500R103)-ІІІ-та проектна категория водоприемник изпускани през точка на заустване ТЗ №1. 

Прилагат се: Инструкция за поддържане на оптималните стойности на технологичните параметри, осигуряващи оптимален работен режим на пречиствателните съоръжения, Инструкция за периодична проверка и поддръжка на техническа и експлоатационна изправност на всички пречиствателни съоръжения, Инструкция за периодична оценка на съответствието на измерените стойности на контролираните параметри за всяко пречиствателно съоръжение с определените такива. 
Представени са: на ЦПСОВ-Технологични журнали със записи за 2013г. и до 26.06.2014г. С факс от 27.01.2014г. и писмо от 28.01.2014г. за скъсано гребло на радиален утаител на ЦПСОВ и скъсана оловна пломба на байпасната връзка. Предприети са коригиращи мерки и аварията е отстранена на 30.01.2014г. Извършено е пломбиране от РИОСВ-Пловдив на байпасната връзка на 10.02.2014г.;

Представени са Протоколи от изпитване за всеки месец за контролирания период, дневник със записи за количество заустени отпадъчни води за 2013г. и за периода от 01.01.2014г. до 26.06.2014г.; Записи за оценка на съответствието от всички протоколи от проведен собствен мониторинг за 2013г. и до май 2014г..; Журнал за работа на ВиК със записи от операторския пункт на ЦПСОВ до 26.06.2014г.-не е регистрирана авария на разходомерното устройство (РУ);

Условие 10.2. Охлаждащи води-Не са констатирани несъответствия.

Операторът зауства поток условно чисти охлаждащи води през точка на заустване №1 в р.Чая (поречие река Марица, код на водното тяло BG3MA500R103). За проверявания период не са възниквали аварийни ситуации.

Прилагат се: Инструкция за измерване на количествата зауствани охлаждащи води в р.Чая, чрез монтираното измервателно устройство, Инструкция за оценка на резултатите от собствения мониторинг за съответствие с индивидуалните емисионни ограничения, установяване на причините за несъответствията и предприемането на коригиращи действия. Извършва се предвидения с условията на комплексното разрешително мониторинг. Представени са: анализни протоколи, на ЦПСОВ-Технологични журнали със записи за 2013г. и до 26.06.2014г.;

Условие 10.3. Дъждовни води-за проверявания период не са констатирани несъответствия.

За пречистване на дъждовните води се експлоатират следните пречиствателни съоръжения: утаители за дъждовни води (утайници, маслоуловители, неутрализоционни шахти). За всяко пречиствателно съоръжение, разрешено с условията на издаденото комплексно разрешително са определени: контролираните параметри (технологични параметри, чиито контрол осигурява оптималната работа); оптималните стойности за всеки от контролираните параметри; честотата на мониторинг на стойностите на контролираните параметри; вид на оборудването за мониторинг на контролираните параметри и необходимите резервни части за обезпечаване на работата на съоръжението.
Операторът зауства дъждовни води, като част от смесен поток (пречистени производствени, включително инфилтрат от „Депо за неопасни и опасни отпадъци на КЦМ, АД“, пречистени битово-фекални и дъждовни) отпадъчни води след ЦПСОВ в р. Чая (поречие река Марица, код на водното тяло BG3MA500R103)- ІІІ-та проектна категория водоприемник. Представен е Дневник за обслужването на утайници, маслоуловители и неутрализационни шахти на територията на цех „Аглотопилен” със записи и оценка на съответствието за 2013г. и до 23.06.2014г.

Прилагат се: Инструкция за поддържане на оптималните стойности на технологичните параметри, осигуряващи оптимален работен режим на пречиствателните съоръжения, Инструкция за периодична проверка и поддръжка на техническа и експлоатационна изправност на всички пречиствателни съоръжения, Инструкция за периодична оценка на съответствие на измерените стойности на контролираните параметри за всяко пречиствателно съоръжение с определените оптимални такива. Инструкцията включва установяване на причините за несъответствие и предприемане на коригиращи действия.
 
Извършва се предвидения с условията на комплексното разрешително мониторинг. Представени са: Анализни протоколи, на ЦПСОВ-Технологични журнали със записи за 2013г. и до 26.06.2014г.; Дневник за обслужването на утайници, маслоуловители и неутрализационни шахти на територията на цех „Аглотопилен” със записи и оценка на съответствието за 2013г. и до 23.06.2014г. 

Условие 10.4 Документиране и докладване-за проверявания период не са констатирани несъответствия.

Извършва се предвидения с условията на комплексното разрешително мониторинг. Представени са Анализни протоколи, Записи с оценка на съответствието за 2013г. и до 26.06.2014г.
Условие № 11.Управление на отпадъците

Условие 11.1. Образуване на отпадъци-за проверявания период не са констатирани несъответствия. 

Не са констатирани несъответствия. Образуваните отпадъци от производствената дейност на площадката не се различават по вид (код и наименование) и разрешените количества разрешени с условията на комплексното разрешително. Представени са записи за всеки образуван, отпадък за 2013г. и до 31.05.2014г. 

Операторът прилага Инструкция за периодична оценка на съответствието на нормите за ефективност при образуването на отпадъци с определените такива в условията на разрешителното. Инструкцията включва установяване на причините за несъответствия и предприемане на коригиращи действия. Представени са записи с периодична оценка на съответствието на нормите за ефективност при образуването на отпадъци до 26.06.2014г. 

Условие 11.2.Приемане на отпадъци за третиране-за проверявания период не са констатирани несъответствия. 

На производствената площадка операторът приема единствено разрешените с условията на комплексното разрешително неопасни и опасни отпадъци с цел тяхното оползотворяване. Представени са: списъци за всеки месец с количества, наименованието и кодовете на приетите отпадъци, фирми, разрешителни, договори, кантарни бележки, складови разписки, нотификации за всяка партида приети отпадъци, анализи от проверка на съответствието за всяка партида приет отпадък.

Условие 11.3.Предварително съхраняване на отпадъците-за проверявания период не са констатирани несъответствия. 

Операторът събира всички, образувани на площадката отпадъците, съгласно изискванията на Глава ІІ, Раздел І на Наредба за изискванията за третиране и транспортиране на производствени и на опасни отпадъци, на определените за това места.
На производствената площадка са приемани единствено разрешените с условията на комплексното разрешително неопасни и опасни отпадъци с цел тяхното оползотворяване. Представени са: списъци за всеки месец с количества, наименованието и кодовете на приетите отпадъци, фирми, разрешителни, договори, кантарни бележки, складови разписки, нотификации за всяка партида приети отпадъци, анализи от проверка на съответствието за всяка партида приет отпадък.

Прилага се Инструкция за периодична оценка на съответствието на предварителното съхранение с условията на разрешителното, на причините за установените несъответствия и за предприемане на коригиращи действия. Представени са записи с периодична оценка на съответствието на предварителното съхранение на отпадъците за 2013г и до 31.05.2014г. 

Условие 11.4.Транспортиране на отпадъците-Не са констатирани несъответствия.



Предавани са за транспортиране единствено отпадъците разрешени с условията на издаденото комплексно разрешително. Представени са Договори, Разрешителни, Регистрационни документи, Протоколи от изпитване-входящ контрол за всяка партида отпадък, Нотификации, Кантарни бележки, Идентификационни документи за проверявания период до 31.05.2014г. 

Операторът прилага Инструкция за периодична оценка на съответствието на транспортирането на отпадъците с условията на разрешителното, на причините за установените несъответствия и за предприемане на коригиращи действия. Представени са записи с оценка на съответствието за 2013г. и до 31.05.2014г.
Условие 11.5.Оползотворяване, в т.ч. рециклиране на отпадъци-за проверявания период не са констатирани несъответствия. 

Предавани са за оползотворяване, преработване и рециклиране, образувани от дейността на предприятието, единствено отпадъците разрешени с условията на издаденото комплексно разрешително. 
Предавани са за оползотворяване, преработване и рециклиране, образувани от дейността на предприятието, единствено отпадъците разрешени с условията на издаденото комплексно разрешително. 

На производствената площадка се извършват операции по оползотворяване, обозначени:

-С код R4 (рециклиране или възстановяване на метали и метални съединения), в Обособено производство на цинк и сплави и в Обособено производство на олово и сплави единствено на отпадъците образувани от дейността на предприятието и приети на производствената площадка с кодoве и наименования, разрешени с условията на комплексното разрешително;


-С код R5 (рециклиране/възстановяване на други неорганични материали), на следните отпадъци с код и наименование:16 06 06*-Разделно събран електролит от батерии и акумулатори в количество приети от външни фирми в Обособено производство на цинк и сплави;

-С код R12-размяна на отпадъците за оползотворяване, по който и да е от методите с кодове R 1-R 11 (предварително третиране-отстраняване на електролита, раздробяване, разглобяване и подготовка за рециклиране, оползотворяване и/или обезвреждане на отпадъците от предварителното третиране), в Инсталация за сепариране на оловно-кисели акумулатори на отпадък с код и наименование-16 06 01*-Oловни акумулаторни батерии.

-С код R1 (използването им като гориво или по друг начин за получаване на енергия), в пещните агрегати в КЦМ АД на отпадъци с код и наименование 15 01 03 - Опаковки от дървесни материали образувани от дейността на производствената площадка.

За проверявания период е представен списък на оползотворените отпадъци с кодoве, наименования и количества-образувани и приети отпадъци на производствената площадка за 2013г.и до 31.05.2014г.. 

Прилага се Инструкция за периодична оценка на съответствието на оползотворяването, преработването и рециклирането на отпадъци с условията на разрешителното, на причините за установените несъответствия и за предприемане на коригиращи действия. Представени са записи с оценка на съответствието за всеки месец и в годишен аспект за 2013г. и за всеки месец да 31.05.2014г. 

Условие 11.6.Обезвреждане на отпадъците-За проверявания период не са констатирани несъответствия.

Прилага се Инструкция за периодична оценка на съответствието на обезвреждането на отпадъци с условията на разрешителното, на причините за установените несъответствия и предприетите коригиращи действия. Представени са записи в годишен аспект за 2013г. и до 31.05.2014г. 
Условие 11.7.Контрол и измерване на отпадъците-За проверявания период не са констатирани несъответствия. 

Представени са Отчетни книги със записи за всеки образуван от производствената дейност, предаден и оползотворен в инсталациите на оператора отпадък за 2013г. и до 31.05.2014г. 

Прилага се Инструкция за измерване на образуваните количества отпадъци и изчисление на стойностите на нормите за ефективност при образуването на отпадъци в съответствие с условията на комплексното разрешително и Инструкция за оценка на съответствието на наблюдаваните годишни количества образувани отпадъци и стойностите на норми за ефективност при образуването на отпадъци (само за отпадъците, които се генерират пряко от производствения процес) с определените такива в условията на разрешителното. Инструкцията включва установяване на причините за несъответствия и предприемане на коригиращи действия.

 Представени са Отчетни книги със записи за всеки образуван от производствената дейност отпадък в годишен аспект за 2013г. до 31.05.2014г. и Дневник със записи за оценка на съответствието на образуваните количествата отпадъци от производствената дейност с определените такива до 31.05.2014г.

Условие 11.8.Анализи на отпадъците-Не са констатирани несъответствия. За проверявания период не са образувани и не е извършвана класификация на отпадъци с огледални кодове, поради тази причина не са извършвани анализи.
Условие 11.9.Документиране и докладване-Не са констатирани несъответствия. Внесен е Годишен отчет за отпадъците за 2013г. в ИАОС, гр.София. Докладвани са в ГДОС за 2013г. видовете и количествата отпадъци образувани от производствената дейност, приети, съхранени и оползотворени на площадката. 

Условие №12.Шум-Не е констатирано превишение на шум в околната среда над граничните стойности на еквивалентно ниво на шума по границите на производствената площадка и в мястото на въздействие (най-близката жилищна зона). 

Прилагат се Инструкция за наблюдение веднъж на две години на показателите: общата звукова мощност на площадката; еквивалентните нива на шум в определени точки по оградата на площадката; еквивалентните нива на шум в мястото на въздействие и Инструкция за оценка на съответствието на установените еквивалентните нива на шум по границата на производствената площадка и в мястото на въздействие с разрешените такива, установяване на причините за допуснатите несъответствия и предприемане на коригиращи действия. Представени са Протоколи от изпитване от месец юли 2013г.: Дневно, вечерно, нощно ниво на шум по (ограда) границите на обекта, дневно, вечерно, нощно ниво в място на въздействие (най-близката жилищна зона).

Наблюденията са проведени при спазване изискванията на чл. 16, ал.2 и чл.18 от Наредба № 2/05.04.2006г. и в съответствие с “Методика за определяне на общата звукова мощност, излъчвана в околната среда от промишлено предприятие и определяне нивото на шума в мястото на въздействие”. Не са констатирани несъответствия. Представени записи от 15.07.2013г. с оценка на съответствието на установените нива на шум по границата на производствената площадка и в мястото на въздействие с разрешените такива.

Условие 13.Опазване на почвата и подземните води от замърсяване-
Условие №13.1.Опазване на почвата-за проверявания период не са констатирани несъответствия. 

Операторът прилага Инструкция за периодична проверка за наличие на течове от тръбопроводи и оборудване, разположени на открито, установяване на причините и отстраняване на течовете. Представен е Дневник за разливи и течове със записи до 02.06.2014г.

Прилага се инструкция, съдържаща мерки за отстраняване на разливи и/или изливания на вредни и опасни вещества върху производствената площадка (включително и в обвалованите зони) се почистват/преустановяват до 12 часа след откриването им. За проверявания период не са възниквали разливи и/или изливане на вредни и опасни вещества върху производствената площадка (включително и в обвалованите зони). Осигурени са и се съхраняват достатъчно количество подходящи сорбиращи материали за почистване, в случай на разливи на определени за целта места. 


Операторът прилага инструкция за отстраняване на разливи от вещества/ препарати, които могат да замърсят почвата/ подземните води и третиране на образуваните отпадъци. За проверявания период не са възниквали разливи и/или изливания на вредни и опасни вещества/препарати, които могат да замърсят почвата/подземните води.

Извършва се предвиденият с условията на комплексното разрешително собствен мониторинг за състоянието на почвите в петнадесет постоянни пункта с честота веднъж годишно. Представени са Протоколи за пунктовете за мониторинг от месец декември 2013г. за всички показатели определени с условията на комплексното разрешително. 
Прилага се Инструкция за периодична оценка на съответствието на данните от мониторинга на показателите определени с условията на разрешителното и базовото състояние на почвите, установяване на причините, в случай на повишаване на концентрациите и предприемане на коригиращи действия. Представен е Протокол за оценка на съответствието с базовото състояние почвите от 20.12.2013г.
Условие 13.2.Опазване на подземните води

Операторът прилага Инструкция за периодична проверка за наличие на течове от тръбопроводи и оборудване, разположени на открито, установяване на причините и отстраняване на течовете. Представен е Дневник за разливи и течове със записи до 02.06.2014г.

Прилага се инструкция, съдържаща мерки за отстраняване на разливи и/или изливания на вредни и опасни вещества върху производствената площадка (включително и в обвалованите зони) се почистват/преустановяват до 12 часа след откриването им. За проверявания период не са възниквали разливи и/или изливане на вредни и опасни вещества върху производствената площадка (включително и в обвалованите зони). Осигурени са и се съхраняват достатъчно количество подходящи сорбиращи материали за почистване, в случай на разливи на определени за целта места. 


Извършва се предвидения с условията на комплексното разрешително мониторинг на 6 броя пиезометри с честота веднъж на тримесечие и на две години по посочените показатели в условията на комплексното разрешително. За извършения мониторинг са представени протоколи за 2013г. и за първо тримесечие на 2014г. Не са констатирани отклонения от стандарта за качество на подземните води. 

Прилага се Инструкция за периодична оценка на съответствието на концентрациите на вредни вещества в подземните води с определените в комплексното разрешително, установяване на причините за несъответствие и предприемане на коригиращи действия. Представен са записи за периодична оценка на съответствието на концентрациите на замърсители в подземните води с определените стойности за стандарти за качество на подземните води от извършения мониторинг за 2013г. и месеците януари, февруари, март, април, май и юни 2014г. 
Представен е Дневник за данни за датата и часа на установяване на разлива, причини за разлива, замърсената площ и степента на замърсяване, замърсителите, наименование/номер на приемащия обем, където е събрана разлятата течност или използвания сорбент, последствията от разлива и предприетите коригиращи мерки за отстраняване на причините за разлива. Представен е Дневник за разливи и течове със записи до 26.06.2014г. За проверявания период не са възниквали разливи.
Условие №14. Предотвратяване и действия при аварии-Не са констатирани несъответствия. 

Представени са: актуализиран Вътрешен Авариен план от 15.04.2013г.; Оценка на възможността за изпускане на опасни течни вещества, препарати или силно замърсени води на територията на „КЦМ” АД от 30.05.2012г. 

Прилага се Инструкция с мерки за ограничаване или ликвидиране на последствията при залпови замърсявания на отпадъчните води вследствие на аварийни ситуации. За проверявания период РИОСВ-Пловдив е уведомена: 

-С факс от 27.01.2014г. и писмо от 28.01.2014г. за скъсано гребло на радиален утаител на ЦПСОВ и скъсана оловна пломба на байпасната връзка. Предприети са коригиращи мерки и аварията е отстранена на 30.01.2014г. Извършено е пломбиране от РИОСВ-Пловдив на байпасната връзка на 10.02.2014г.;

 С писмо от 17.06.14г. е уведомена РИОСВ-Пловдив за възникнал пожар на 14.06.2014г. при провеждане на пусково-настроечни дейности със захранващата линия за подаване на въглища към „Новата пещ за топене на оловосъдържащи суровини“ в Ново оловно производство. След предприети коригиращи мерки пожара е локализиран и овладян за кратък период от време. Не са създадени предпоставки за аварийни или други замърсявания, поради характера на работния режим (пусково-настроечни дейности).
Представена е Оценка на безопасността на съхраняваните опасни химични вещества за наличието, разположението и количествата опасни вещества и препарати на площадката, попадащи в обхвата на Приложение 3 от ЗООС. 

Представена е Оценка за възможни случаи на непосредствена заплаха за екологични щети и за причинени екологични щети и за минимални размер на разходите за тяхното изпълнение от 24.06.2013г. За проверявания период не са възниквали случаи на заплаха от екологични щети и не са причинени екологични щети. 
Условие №15.Преходни и анормални режими на работа-Не са констатирани несъответствия.
За проверявания период са представени технологични Инструкции за пускане и спиране на пречиствателните съоръжения и План за мониторинг при анормални режими на инсталациите по Условие 2., който включва вида, количествата и продължителността във времето на извънредните емисии и начините за тяхното измерване и контролиране от месец фефруари 2013г., Журнали за експлоатация на съоръженията.
Условие №16.Прекратяване на работата на инсталациите или на части от тях-Не са констатирани несъответствия. За периода 01.08.2013г. до 27.07.2014г. не е вземано решение от оператора за прекратяване или временно прекратяване на дейността на инсталациите или части от тях.
Констатациите от проверката са, че операторът „КЦМ” АД, гр.Пловдив, изпълнява поставените условия и заложените срокове в комплексно разрешително:

-№1-Н1/2011г., с изключение на констатираните нарушения по Условие 9.2.Емисии от точкови източници-за изпускащо устройство (комини) К7-След направена оценка на Годишния доклад от СНИ за 2012г., съгласно Инструкция №1/03.07.2003г. е констатирано неизпълнение на чл.35, т.2 за серен диоксид (SO2)-587.2 mg/Nm3 при емисионна норма за серен диоксид (SO2)-495.0 mg/Nm3. За констатираното нарушение е наложена еднократна санкция от 17.04.2013г.;
-№1-Н2/2013г., с изключение на констатираните нарушения по Условие 9.2.Емисии от точкови източници-за изпускащо устройство (комини) К7-След направена оценка на Годишен доклад от проведени собствени непрекъснати измервания (СНИ) за 2013г. за Изпускащо устройство (комини) К7, съгласно Инструкция №1/03.07.2007г. за изискванията към процедурите за регистриране, обработка, съхранение, представяне и оценка на резултатите от собствените непрекъснати измервания е констатирано неизпълнение на чл.35, т.2 за серен диоксид (SO2-констатирано е, че 20.84% от всички четиридесет и осем часови средни стойности превишават 110% от НДЕ, при допустими 3%, съгласно чл.54, т.2 от Наредба № 6/26.03.1999г. за реда и начина за измерване на емисиите на вредни вещества, изпускани в атмосферния въздух от обекти с неподвижни източници. За констатираното нарушение е наложена еднократна санкция с Наказателно постановление от 16.04.2014г.

03.10.2014г. 








Пловдив







         
